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Sehr geehrter Geschäftsfreund,

in den letzten Jahren haben wir zwei eindeutige Trends im Bereich 

der Schließen wahrgenommen – Magnet- und Wechselschließen. Beide 

Systeme sind überaus reizvoll und haben entscheidende Vorteile. Daher

haben wir beschlossen, in unserem ersten Schließenkatalog diese beiden

Verschlusssysteme etwas genauer vorzustellen.

Hat die Magnetschließe eher den Ruf klassisch und zeitlos zu sein, werden

wir Ihnen auf den nächsten Seiten beweisen, dass auch sie durchaus wan-

delbar ist. Aufgrund ihrer kinderleichten Bedienbarkeit ist sie der absolute

Favorit gerade bei älteren Kundinnen. Gleichwohl tragen sie auch jüngere

Frauen, eben weil sie sich so wunderbar unkompliziert und schnell an- und

ablegen lässt. Magnetschließen sind alltagstauglich und unkompliziert.

Im darauf folgenden Kapitel, dem der Wechselschließen, zeigen wir Ihnen,

wie vielseitig diese eingesetzt werden können. Die Lieblingskette kann 

abhängig von Anlass, Stimmung, Kleidung mit einer Wechselschließe 

kombiniert werden und entweder ein wahrer Hingucker sein oder die 

Kette selbst in den Vordergrund stellen. 

Abgerundet wird der Katalog durch eine Auswahl bestehender und neuer

Kettenzwischenteile, klassischer Furnituren und Aufreihmaterialien in 

verschiedenen Formen und Farben.

Es gibt also einige Neuigkeiten zu entdecken und wir hoffen, Ihnen als 

kompetenter Geschäftspartner ein verkaufsunterstützendes Hilfsmittel zur

Verfügung zu stellen. 

Lassen Sie sich von den folgenden Seiten inspirieren!

Gebrüder Boley GmbH & Co. KG

Geschäftsleitung

Dear Customer,

In recent years we have perceived two definitive trends in the area 

of clasps – magnetic and interchangeable clasps. Both systems are 

thoroughly appealing and have decisive benefits. We have therefore decided

to present both these closure systems in more detail in our first clasps 

catalogue. 

Although the magnetic clasp has a reputation as being classical and 

timeless, we will prove to you on the following pages that it can also be

thoroughly changeable. Due to its simple operability it is the absolute 

favourite, especially with older customers. Notwithstanding, it is also often

worn by younger women simply because it is wonderfully uncomplicated

and can be put on and taken off quickly. Magnetic clasps are suited to daily

use and uncomplicated.

In the following chapter on interchangeable clasps we will show you how

versatilely these can be used. Depending on the occasion, mood or clothing,

a favourite necklace can be combined with an interchangeable clasp and

can either be a real eye-catcher or showcase the necklace itself.

The catalogue is rounded off with a selection of old and new necklace 

spacers, classic accessories and beading materials in various shapes and

colours.

There are also innovations to discover and we hope to be able to be 

available to you as a competent business partner and a sales-supporting

aid.

Simply take your inspiration from the following pages.

Gebrüder Boley GmbH & Co. KG

Executive Management

Michael Lutz

Christian Lutz 

Herzlich Willkommen Welcome 
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Entdecken Sie die unglaubliche Leichtigkeit der Magnetschließen und ...
Discover The Unbelievable Simplicity Of Magnetic Clasps And ...

4 www.boley.de

Bestechende Einfachheit

Die schönste Kette bereitet keine Freude, wenn sie in der Kommode liegt,

weil sie sich so schwer schließen lässt – dann ist es Zeit für einen neuen

Verschluss.

Es gibt keine Schließe, die sich so leicht und sicher schließen lässt wie eine

Magnetschließe.

Impressive simplicity

The most beautiful necklace gives no pleasure if it always stays in the closet

because it is so difficult to close – then it’s time for a new clasp. 

No closure closes as easily and securely as a magnetic clasp. 

Unübertroffene Hygiene

Sie kennen garantiert Verschlüsse, die nach 

einiger Zeit abgenutzt und getragen wirken. Die patentierten Magnetschlie-

ßen von Langer haben beispielsweise komplett verbödete Magnete. 

Damit sind Magnetschließen bestens vor Feuchtigkeit, Schweiß, Kosmetika

etc. geschützt und können auch schnell und einfach gereinigt werden.

Unsurpassed hygiene

You are bound to know of closures which look worn out and used 

after some time. Langer’s patented magnetic clasps, for example, have 

completely solid magnets.

This best protects magnetic clasps against damp, sweat, cosmetics, etc.

and they can also be cleaned quickly and simply.

Herausragende Qualität

Magnetschließen sind ermüdungsfrei und unempfindlich gegen Zerstörung

durch Schlag. 

Ihre Magnetkraft ist auch über Jahre hinweg gleichbleibend stark und durch

die ummantelten Magnete sind die Schließen nicht reparaturanfällig. 

Abgebrochene Teile oder herausgebrochene Magnete gehören der Ver -

gangenheit an.

Outstanding quality

Magnetic clasps are fatigue-proof and resistant to destruction by impact.

Their magnetic force is consistently strong across many years and 

the closures are not liable to need repair due to the 

sheathed magnets.

Broken-off parts or broken-out magnets are a thing 

of the past.

Verblüffende Wandelbarkeit

Auch eine Magnetschließe kann sich verwandeln. Mittels einer Applikation

kann z. B. die Magnetkugel vor dem Knüpfen veredelt werden.

Wird zwischen die Magnetschließe ein Add-on mit Anhänger gelegt, ver-

wandelt sie sich sekundenschnell zu einem aufregenden Blickfang – die

Magnetschließe rückt in den Vordergrund.

Astounding changeableness

Even a magnetic clasp can transform

itself. The magnetic ball can, for 

example, be refined with an appli-

cation. 

If an add-on with a pendant is placed

between the magnetic clasps, it 

becomes a real eye-catcher in 

seconds – the magnetic clasp comes

to the fore.

>einfach anziehend<



die wunderbare Welt der Wechselschließen  
The Wonderful World Of Interchangeable Clasps 
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Unendliche Wandlungsfähigkeit

Der Wechselschließe gelingt es immer wieder aufs Neue, die Lieblingskette

einfach neu in Szene zu setzen. Morgens im Büro kann sie  z. B. eher schlicht

und abends je nach Gegebenheit von kunterbunt bis edel kombiniert werden

– und das mit nur einem Handgriff!

Infinite ability to change

The interchangeable clasp repeatedly succeeds in bringing out the best in

your favourite necklace. In the mornings in the office it can, for example, be

rather simple and in the evenings many-coloured or precious, depending

on the occasion – with just one single turn of the hand!

Beginnende Kundenbindung

Pflegen Sie die Sammelleidenschaft bei Ihren 

Kundinnen – denn wurde die Wandlungsfähigkeit 

erkannt, ist der Wunsch nach weiteren  Wechsel-

schließen geweckt.

Nutzen Sie diese Leidenschaft für Ihre Kunden-

bindung und seien Sie mit einer entsprechenden 

Auswahl vorbereitet. 

The beginnings of customer loyalty

Foster the passion for collecting that some of your customers have – for

once the interchangeableness has been recognised, the desire for further

interchangeable clasps has been awakened.

Use this passion for your customer retention and be prepared with a 

corresponding selection.

Grenzenloser Materialmix

Kombinieren Sie vielfältige Wechselschlie-

ßen mit Rochen-, Leder-, Kautschuk-, Perl-

oder Steinketten. 

Ihren Ideen und Fantasien sind kaum

Grenzen gesetzt. Sollte Ihnen das zu wenig

sein, gestalten sie ganz einfach Ihre eigene

Kette oder Schließe mittels den angebote-

nen Kugelkopfsystemen.

Unlimited material mix

Combine the many interchangeable clasps with skate, leather, rubber, pearl

or stone necklaces.

There are no limits to your ideas and imagination. If that’s too little for you,

you can simply design your own necklace or clasp with the ball-head 

systems offered.

Erwachende Lust auf Schmuck

Gerade bei jüngeren Kundinnen, die noch keinen hochwertigen Schmuck

besitzen, kann über die trendigen und bunten Wechselschließen die Lust

auf Schmuck geweckt werden.

Eine bunte mit Zirkonia besetzte Wechselschließe kombiniert mit einer

Leder- oder Kautschukkette kann der Einstieg für

die modebewusste Kundin werden.

Awakening interest for jewellery

The trendy and colourful interchangeable clasps

can awaken an interest in jewellery, especially

in younger customers who do not yet possess

any high-quality jewellery of their own.

A colourful interchangeable clasp studded with

zirconia and combined with a leather or rubber

chain can become the introduction for fashion-

conscious customers.

@faszinierend kombinieren@



6

Der Boley-Onlineshop: tagesaktuell – informativ – übersichtlich ...  
The Boley Onlineshop: Updated Daily – Informative – Clearly Structured ... 

... around
the

clo
ck

...

rund
um die Uhr

My Boley 

The central platform for all activities concerning

your customer account with us.

Manage your orders, check your customer 

account balance or change your address or 

password.

All enquiries and feedback from us to you 

and vice versa are stored and archived in the

Boley Messenger.

* Order history

* Tracking information

* Backlog management 

* Master data management

* Favourites list

* Newsletter service

* Boley Messenger

Mein Boley 

Die zentrale Plattform für alle Aktivitäten rund um

Ihr Kundenkonto bei uns.  

Verwalten Sie Ihre Bestellungen, prüfen Sie den

Stand Ihres Kundenkontos oder ändern Sie z.B.

Adresse oder Ihr Passwort. 

Im Boley Messenger werden alle Anfragen und

Rückmeldungen von Ihnen an uns und umge-

kehrt gespeichert und archiviert.

* Bestellhistorie

* Sendungsverfolgung/Tracking

* Rückstandsverwaltung

* Stammdatenverwaltung

* Favoritenliste

* Newsletterservice

* Boley Messenger

e-shop 

Erleben Sie die große Onlinewelt von Boley.

Hier werden Sie tagesaktuell und umfassend

über die neuesten Produkte für den Uhrmacher,

Juwelier oder Goldschmied informiert.

Im Online Katalog finden Sie immer das neueste

und vollständige Boley Sortiment mit über

75.000 Artikeln zu tagesaktuellen Preisen und

Verfügbarkeitsanzeige.

Schnell, übersichtlich und informativ – rund um

die Uhr, 365 Tage im Jahr.

e-shop

Experience the big online world of Boley. Here

you can find up-to-date and comprehensive 

information on the newest products for watch-

makers, jewellers or goldsmiths.

You will always find the latest and complete

Boley range in the online catalogue with more

than 75,000 items at up-to-the-minute prices

and with an availability display. 

Fast, clear and informative – around the clock,

365 days a year.

Kaliber- und Referenzdatenbank

Detailliertes Fachwissen in einer umfangreichen

Datenbank für den Uhrmacher und Juwelier.

Calibre and reference database

Detailed professional knowledge in a com -

prehensive database for the watchmaker and 

jeweller. 

Downloadcenter 

Im Downloadcenter können Sie detaillierte 

technische Informationen zu unserem Sortiment 

finden. Es stehen alle Print Katalog und Preis-

listen kostenlos als download zur Verfügung.

Sicherheitsdatenblätter sowie nützliche Produkt-

informationen sind hier zum Herunterladen 

bereitgestellt.

Download centre 

In the download centre you can find detailed

technical information on our range. 

All print catalogues and price lists are available

to download free of charge. 

www.boley.de
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Magnetkugeln ECO  
Magnetic-Ball Clasps ECO 
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poliert
Ø 6,0 mm

poliert
Ø 8,0 mm

poliert
Ø 10,0 mm

poliert
Ø 12,0 mm

poliert
Ø 14,0 mm

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 

484 015 
484 315 
484 915 

484 016 
484 316 
484 916 

484 017 
484 317 
484 917 

484 018 
484 318 
484 918 

484 019 
484 319 

matt 
Ø 6,0 mm

matt 
Ø 8,0 mm

matt 
Ø 10,0 mm

matt 
Ø 12,0 mm

matt 
Ø 14,0 mm

S 925 | Silver 
S 925 vg | Silver gold filled

484 090 
484 390 

484 091 
484 391 

484 092 
484 392 

484 093 
484 393 

484 094 
484 394 

www.boley.deI

Patentierte Magnetschließen von Langer – made in Austria! 
✗  Hohe Zugkraft aufgrund starker Spezialmagnete. 
✗  Komplett verbödete und damit gut geschützte Magnete 
    vor Feuchtigkeit, Schweiß, Kosmetika, etc. 

ECO-Magnetschließen: 
✗  3 mµ vergoldet, versilbert. 
✗  Mit Sichtnaht verbödete Magnete. 
✗  Aufgelötete Ösen. 

Langer patented magnetic clasps – made in Austria. 
✗  High traction due to strong special magnets. 
✗  Completely solid magnets and therefore well-protected 
    against damp, sweat, cosmetics, etc. 

ECO magnetic clasps: 
✗  3 mµ gold-plated, silver-plated. 
✗  Magnets made with visible seam. 
✗  Soldered-on eyelets.  
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poliert 
Ø 10,0 mm

matt 
Ø 10,0 mm

matt 
Ø 12,0 mm 

matt 
Ø 14,0 mm 

matt 
Ø 12,0 mm 

S 925 rug | Silver rug
S 925 | Silver 

497 068 497 069 
497 027 497 028 497 029 

matt 
Ø 10,0 mm

poliert 
Ø 10,0 mm

matt 
Ø 10,0 mm

gehämmert 
Ø 10,0 mm

S 925 rh | Silver rp
S 925 rug | Silver rug
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rh + rosé | Silver rp + rosé 

497 315 
497 915 

497 910 

459 060 

459 360 

I

Silber ECO-Magnetschließen 
Gängige Sets von je 4 Eco-
Magnetschließen in poliertem und 
mattem Silber bzw. Silber vergoldet. 
Inhalt:
-  Je 2 Schließen, poliert, in Ø 8,0 und 10,0 mm. 
-  Je 2 Schließen, matt, in Ø 8,0 und 10,0 mm. 

Silver Eco magnetic clasps  
Popular sets of 4 Eco magnetic clasps in polished and 
matt silver or gold-plated silver. 
Content: 
-  2 polished clasps Ø 8.0 and 10.0 mm. 
-  2 matt clasps Ø 8.0 and 10.0 mm. 

S 925 / Silver: 
Art.-No. 484 005 

S 925 vg / Silver gold filled: 
Art.-No. 484 305 



poliert 
Ø 6,0 mm 

poliert 
Ø 8,0 mm

poliert 
Ø 11,0 mm

poliert 
Ø 13,0 mm

poliert 
Ø 16,0 mm

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 585 | 14 ct white
WG 750 | 18 ct white

497 065 
497 365 

497 050 
497 350 
497 250 
497 450 
497 650 
497 950 

497 054 
497 354 
497 254 
497 454 
497 654 (12 mm) 
497 954 

497 058 
497 358 
497 258 

497 067 
497 367 

matt 
Ø 6,0 mm 

matt 
Ø 8,0 mm

matt 
Ø 11,0 mm

matt 
Ø 13,0 mm

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 750 | 18 ct white

497 066 
497 366 

497 051 
497 351 

497 055 
497 355 
497 255 
497 455 
497 955 

497 059 
497 359 

brillantiert 
Ø 8,0 mm

brillantiert 
Ø 11,0 mm

brillantiert 
Ø 13,0 mm

brillantiert  
Ø 16,0 mm

S 925 | Silver 
S 925 vg | Silver gold filled

497 052 
497 352 

497 056 
497 356 

497 060 
497 360 

497 053 
497 353

Magnetkugeln CLASSIC  
Magnetic-Ball Clasps CLASSIC 

10 www.boley.deI

CLASSIC-Magnetschließen: 
✗  5 mµ vergoldet, versilbert. 
✗  Ohne Sichtnaht verbödete Magnete. 
✗  Angelötete Ösen. 
✗  Hochwertige Verarbeitung.  

CLASSIC magnetic clasps: 
✗  5 mµ gold filled, silver filled.  
✗  Without visible seam. 
✗  Soldered eyelets 
✗  High-quality workmanship. 
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poliert 
Ø 6,0 x L 12,0 mm

poliert 
Ø 7,0 x L 12,3 mm 

matt 
Ø 6,0 x L 12,0 mm

matt 
Ø 7,0 x L 12,3 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

497 025 
497 325 

497 020 
497 320 

497 024 
497 324 

497 049 
497 349 

poliert 
Ø 6,5 x L 12,0 mm 

poliert 
Ø 8,0 x L 14,0 mm 

matt 
Ø 6,5 x L 12,0 mm 

matt 
Ø 8,0 x L 14,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

484 830 
497 035 
497 335 

484 833 
497 031 
497 331 

497 036 
497 336 

497 032 
497 332 

Großes Magnetschließen-Set Langer CLASSIC 
16 gängige, hochwertige Magnetschließen in mattem und poliertem Silber bzw. Silber vergoldet. 
Je 4 Schließen in Ø 6 mm, 8 mm, 11 mm und 13 mm sortiert. 

Large set of Langer CLASSIC magnetic clasps 
16 popular, high quality magnetic clasps in polished and matt silver or gold filled silver. 
4 clasps each size Ø 6 mm, 8 mm, 11 mm and 13 mm. 

Kleines Magnetschließen-Set Langer CLASSIC 
8 gängige, hochwertige Magnetschließen in mattem und poliertem Silber 
bzw. Silber vergoldet. Je 4 Schließen in Ø 8 mm und 11 mm sortiert. 

Small set of Langer CLASSIC magnetic clasps 
8 popular, high quality magnetic clasps 
in polished and matt silver or gold filled silver. 
2 clasps each size Ø 6 mm and 8 mm. 

Art.-No. 497 009 

Art.-No. 497 008 



Magnetschließen CLOSE  
Magnetic Clasps CLOSE 
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poliert 
Ø 10,0 mm

matt 
Ø 10,0 mm 

poliert 
Ø 12,0 mm 

matt 
Ø 12,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel
S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

484 828
484 055 
484 355 

484 056 
484 356 

484 030 
484 330 

484 031 
484 331 

poliert 
Ø 8,0 x L 12,0 mm 

matt 
Ø 8,0 x L 12,0 mm

S 925 | Silver 
S 925 vg | Silver gold filled

484 035 
484 335 

484 036 
484 336 

poliert 
Ø 8,0 x L 12,0 mm 

matt 
Ø 8,0 x L 12,0 mm

poliert 
Ø 10,0 x L 13,5 mm

matt 
Ø 10,0 x L 13,5 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 

484 050 
484 350 

484 051 
484 351 

484 057 
484 357 
484 957 

484 058 
484 358 
484 958 

CLOSE – die neue Generation der Langer-
Magnetschließen, die ganz eng an die Perlen
bzw. Steine angebracht wird. Damit ist die
Schließe völlig in die Kette integriert! 
Sie ist in verschiedenen Formen, Farben 
und Oberflächen erhältlich. 

CLOSE – the new generation of Langer 
magnetic clasps which are fitted very closely
to the pearls or stones. This means the clasp 
is fully integrated into the chain. 
Available in different shapes, colours and 
finishes. 

Video-Anleitung 
für Knüpftechnik CLOSE 

Video tutorial 
for knotting CLOSE



Magnetschließen Zubehör 
Accessoires For Magnetic Clasps 
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Aufsatz für Magnetschließen, poliert 
Applikation „Tear Drops“ für Magnetkugeln 11,0 mm von Langer. 
Unabhängig von der Beschaffenheit und Farbe der Oberfläche ermöglichen 
diese Applikationen eine vielfältige Gestaltung der klassischen Magnetkugeln. 
Einfach aufsetzen – und fertig! 

Polished attachment for magnetic clasps 
Tear drops application for Langer 11.0 mm magnetic clasps. 
Regardless of the condition and colour of the surface, these applications permit 
a variety of designs for classical magnetic clasps. 

poliert 
Ø 11,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

497 014 
497 314 

Add-on – passend für Magnetschließen 10 mm ECO und CLOSE
In Sekundenschnelle können Sie Ihr Collier zu einem glamourösen Schmuckstück
aufwerten. Einfach das Add-on zwischen die Schließe legen und fertig! 

Add-on – suitable for ECO and CLOSE 10 mm magnetic clasps 
You can transform your necklace into a glamorous piece of jewellery in seconds. 
Simply place the add-on between the closures and that’s it! 

poliert 
Ø 10,0 mm 

poliert 
Ø 10,0 mm 

poliert/brillantiert 
Ø 10,0 mm*

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 

497 011 
497 311 
497 911 

497 013 
497 313 
497 913 

497 019 
497 319 
497 919 

*  A-Ø 21,0 mm / I-Ø 18,0 mm



Magnetschließen-Display  
Magnetic Clasps Display 

14 www.boley.deI

Präsentation und Aufbewahrung von Langer-Magnetschließen 

Magnetschließen stellen bei der Aufbewahrung und Präsentation 
vor dem Kunden eine besondere Herausforderung. Aus diesem Grund
wurde ein neues System entwickelt, das die Schließen übersichtlich
und geordnet aufreihen lässt. 

Das Magnetschließen-Display-System besteht aus einer Edelstahl-
Nussholz-Aufsteller/Vorlagenhilfe sowie einer Aufbewahrungs-/
Aufstellbox mit auswechselbaren Edelstahlstreifen. 

Innovativ – übersichtlich – verkaufsunterstützend - handgefertigt! 

Presentation and storage of Langer magnetic clasps 

Magnetic clasps represent a particular challenge during storage and
presentation to the customer. For this reason, a new system has been
developed which permits clasps to be arranged tidily and in an orderly
manner. 

The magnetic clasp display system consists of a stainless steel/
nutwood stand-up display/sampling aid and a storage/display box 
with interchangeable stainless steel strips. 

Display klein, 1-reihig
Größe: B 55 x H 200 mm  
Material: Edelstahl/Nussbaum 
Inkl. 1 Display-Schiene 
ohne Bestückung.  

Small single-row display 
Size: W 55 x H 200 mm 
Material: stainless steel/nutwood 
Incl. 1 display rail 
without display items. 

Display groß, 3-reihig
Größe: B 165 x H 165 x T 30 mm  
Material: Edelstahl/Nussbaum 
Inkl. 3 Display-Schienen ohne Bestückung. 

Large 3 row display 
Size: W 165 x H 200 x D 30 mm 
Material: stainless steel/nutwood 
Incl. 3 display rail without display items. 

Art.-No. 507 390 

Art.-No. 507 391 

Anwendungsvideo  
Application video  

Aufbewahren und präsentieren ... 
Storage and presentation ... 

Magnetschließe auswählen ... 
choose clasp ... 

und verkaufen. 
and sell. 



Magnetkugeln- und Magnetarmband-Schließen  
Magnetic-Ball Clasps And Magnetic Bracelet Clasps 
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mit CZ 
Ø 11,0 mm 

mit CZ 
Ø 10,0 mm

mit CZ
Ø 12,0 mm

Edelstahl | Stainless steel
S 925 rh | Silver rp

484 889 
484 038 484 039 

mehrreihig 
L 13,8 x B 14,1 mm 

S 925 rh | Silver rp 499 087 

2-reihig 
L 13,5 x Ø 5,0 mm 

3-reihig 
L 18,5 x Ø 5,0 mm 

4-reihig 
L 23,5 x Ø 5,0 mm 

5-reihig 
L 28,7 x Ø 5,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
GG 585 | 14 ct yellow

497 022 
497 322 
497 222 

497 023 
497 323 
497 223 

497 021 
497 321 

497 018 
497 318 
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1-reihig 
H 5,3 x B 4,9 x L 13,6 mm 

2-reihig mit CZ 
H 6,9 x B 7,8 x L 23,5 mm 

S 925 rh | Silver rp 499 085 499 086 

mehrreihig poliert
L 13,0 x B 13,0 mm 

2-reihig poliert/matt 
L 16,3 x B 12,8 mm 

2-reihig poliert 
L 15,5 x B 10,0 mm 

1-reihig poliert 
L 17,5 x B 8,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

499 028 
499 328 

499 035 (uni) 
499 335 (bicolor)

499 036 
499 336 

499 037 

poliert mit CZ 
Ø 10,0 mm 

poliert 
Ø 10,0 mm

brillantiert 
Ø 10,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 

484 063 
484 363 
484 963 

484 066 
484 366 
484 966 

484 059 
484 359 
484 959 

Die neue Magnetschließen-Technik 
von Köhle vereint einfaches Handling 

mit höchstmöglicher Sicherheit. Selbst bei einer Zugkraft 
von 2 kg öffnet sich der Verschluss nicht selbstständig. 
Die Schließen sind zum Patent angemeldet. 

The new Köhle magnetic clasp technoloy combines handling 
with the highest possible security. The clasp will not open 
independently even under up to 2 kg of tensile force. 
The clasps are patent pending. 

Magnetschließen Slide 
Slide Magnetic Clasps 

www.boley.deI
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Kleine Präsentations- und Aufbewahrungsbox 
für ca. 4 Slide-Magnetschließen 
Größe: B 8,0 x H 10,0 x T 2,5 cm 
Material: grau kartoniert  
Ohne Bestückung.  

Small presentation and storage box 
for approx. 4 Slide clasps 
Size: W 8.0 x H 10.0 x D 2,5 cm 
Material: grey cars-board 
Without items. 

Große Präsentations- und 
Aufbewahrungsbox 
für max. 10 Slide-Magnetschließen 
Größe: B 16,0 x H 19,0 x T 3,5 cm 
Material: grau kartoniert  
Ohne Inhalt.  

Large presentation and storage box 
for max. 10 Slide clasps 
Size: W 16.0 x H 19.0 x D 3.5 cm 
Material: grey card-board 
Without items. 

Art.-No. 507 395  

Art.-No. 507 396 

I

Br.Sl / W 0,11
2-reihig 

L 13,0 x B 13,0 mm

Br.Sl / W 0,045 
1-reihig 

L 14,6 x B 13,8 mm

Br.Sl / W 0,24 
1-reihig  
Ø 13,5 mm

WG 585 rh | 14 ct white rp
WG 750 rh | 18 ct white

499 628 499 624 
499 927 



Magnetschließen zum Einkleben  
Magnetic Clasps To Stick In 
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Außen-Ø 12,0 x L 14,0 mm 
Innen-Ø 4,0 mm 

Außen-Ø 12,0 x L 14,0 mm 
Innen-Ø 5,0 mm

Mit CZ 
Außen-Ø 12,0 x L 14,0 mm 

Innen-Ø 5,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel 459 812 459 813 459 814 

Außen-Ø 7,0 x L 12,0 mm
Innen-Ø 3,1 mm 

Außen-Ø 8,0 x L 14,0 mm
Innen-Ø 4,0 mm 

Außen-Ø 8,0 x L 14,0 mm
Innen-Ø 5,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel 459 807 459 808 459 809 

www.boley.deI

Wissenswertes über Magnetschließen 
>   Magnete sind hitzeempfindlich. 
>   Ab 60°C lässt die Magnetkraft nach, 
     daher Vorsicht bei Schaufenstern und Ultraschall. 
>   Hochwertig verarbeitete Magnetschließen sind an einer kompletten Verbodung 
     erkennbar, damit ist der Magnet vor Feuchtigkeit, Kosmetika, u. ä. geschützt. 

Wichtiger Hinweis: 
Beim Verkauf von Magnetschließen ist darauf hinzuweisen, 
dass empfindliche Personen mit Herzschrittmachern oder ähnlichem 
mit ihrem Arzt Rücksprache halten, um eventuelle Beeinträchtigungen auszuschließen. 

Interesting facts about magnetic clasps 
>   Magnets are heat-sensitive. 
>   The magnetic force decreases as from 60°C upwards, 
     so be careful with display windows and ultra-sound. 
>   Magnetic clasps worked to a high quality are recognisable by means of a complete 
     coating. This means that the magnet is protected against damp, cosmetics, etc. 

Important: 
When selling magnetic clasps, it should be pointed out that sensitive persons 
with heart pacemakers or the like should consult their doctor in order 
to exclude possible impairments. 
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Wechselschließen in Gold 
Interchangeable Clasps In Gold  

20

Saphir poliert 
Ø 18,0 mm 

Saphir poliert 
Ø 10,0 mm 

0,08 ct (8 Br. W/SI) matt 
Ø 11,0 mm 

GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white
RG 585 | 585 ct red 484 997 

499 614 
499 213 

poliert 
Ø 11,0 mm 

poliert 
Ø 13,0 mm 

matt 
Ø 11,0 mm 

matt 
Ø 11,0 mm 

GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

484 290 484 293 484 291 
484 691 

484 292 

www.boley.deII

Die wundervolle Welt 
der Wechselschließen 
„Heute edel, morgen klassisch 
und übermorgen bunt?“ –
verwandeln Sie eine einzige Kette 
und Sie sind jeden Tag en vogue. 
Einfach drücken, etwas drehen – fertig. 

The wonderful world of interchangeable clasps. 
Exquisite today, classical tomorrow and colourful the day after? 
Transform a single chain and you are en vogue every day. 
Just press, rotate a little – done. 



Wechselschließen in Silber mit CZ 
Interchangeable Clasps In Silver With CZ Stones  

21

Ø 12,0 mm Ø 12,0 mm Ø 14,0 mm Ø 13,0 mm Ø 14,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 
S 925 ruth | Silver ruth  

484 080 484 088 
484 388 
484 988 
484 788 

484 087 484 074 

484 378 

Ø 11,0 mm 
Onyx 

Ø 11,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel 484 882 484 083 

CZ weiß 
Ø 18,0 mm 

CZ Amethyst 
Ø 23,5 mm 

CZ Rauchquarz 
Ø 23,5 mm 

CZ Aquamarin 
Ø 23,5 mm L 16,0 x B 12,0 mm 

S 925 rh | Silver rp 484 097 484 034 484 021 484 023 468 036 

II

1-reihig mit CZ 
Ø 15,0 x B 10,0 mm 

1-reihig mit CZ 
Ø 15,0 x B 10,0 mm 

2-reihig mit CZ 
Ø 15,0 x B 13,0 mm  

Edelstahl | Stainless steel
Edelstahl vg | Ss gold filled
Edelstahl rosé | Ss rosé

484 868 
484 369 
484 869 

484 368 



Wechselschließen in Silber und Edelstahl 
Interchangeable Clasps In Silver And Stainless Steel  

22

Ø 14,0 mm Ø 14,0 mm 
+ Palladium 
Ø 15,0 mm Ø 14,0 mm 

+ vergoldet  
Ø 12,0 mm

Edelstahl | Stainless steel
S 925 rh | Silver rp
Silizium | Silicium 484 084 

484 086 484 081 
484 824 484 870 

Ø 12,0 mm Ø 15,0 mm Ø 13,0 mm Ø 13,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 

468 313 
484 067 
484 367 
484 967 

484 075 484 076 

mit CZ 
Ø 22,0 mm 

mit CZ 
Ø 22,0 mm 

+ vergoldet 
Ø 22,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel 484 873 484 871 484 872 

www.boley.deII 

pol./matt
Ø 15,0 x B 10,0 mm 

pol./matt mit CZ 
Ø 15,0 x B 10,0 mm 

matt 
Ø 12,5 x B 10,0 mm Ø 12,5 x B 10,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé

484 095 

484 995 

484 096 

484 996 

468 030 
468 330 

468 031 
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chrystal 
Ø 16,0 mm 

sun 
Ø 16,0 mm 

violet 
Ø 16,0 mm 

fuchsia 
Ø 16,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel 484 847 484 848 484 840 484 842 

aquamarin 
Ø 16,0 mm 

sapphire 
Ø 16,0 mm 

peridot 
Ø 16,0 mm 

hematite 
Ø 16,0 mm 

jet 
Ø 16,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel 484 845 484 846 484 843 484 844 484 841 

poliert 
Ø 15,0 mm 

matt 
Ø 15,0 mm 

poliert 
Ø 15,0 mm L 19,0 x B 14,0 mm L 20,5 x B 16,5 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé

468 012 
468 312 

468 011 
468 310 
468 910 484 077 

469 061 

Ø 12,0 mm Ø 14,0 mm Ø 12,0 mm Ø 10,0 mm L 22,0 x B 22,0 mm 

S 925 rh schwarz | Silver rp bl.
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé

484 079 468 014 
468 314 

468 022 468 020 

484 037 

II



Zubehör für Wechselschließen/Wissenswertes über Wechselmechaniken 
Accessoires For Interchangeable Clasps/Interesting Facts About Interchangeable Clasps 

24

L 7,5 mm/zum Fädeln 
Ø 1,8 mm außen 

L 5,0 mm/zum Löten
Ø 1,5 mm außen Ø 3,4 x L 5,0 mm 

Adapter 

Edelstahl | Stainless steel
Edelstahl rosé | Ss rosé 
S 925 | Silver
GG 750 | 18 ct yellow
WG 750 | 18 ct white

498 875
498 575 
498 075 
498 475 
498 975 

498 876 
498 576 
498 076 
498 476 
498 976 

498 874 
498 574 
498 074 
498 474 
498 974 

498 877 

498 477 
498 977 

L 10,0 mm/zum Kleben 
Ø 2,5 mm 

L 10,0 mm/zum Kleben  
Ø 3,0 mm 

L 9,0 mm/zum Kleben  
Ø 4,0 mm 

L 9,0 mm/zum Kleben 
Ø 5,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel
Edelstahl vg | Ss gold filled
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

498 885 
498 385 
498 285 
498 685 

498 886 
498 386 
498 286 
498 686 

498 887 
498 387 
498 287 
498 687 

498 888 
498 388 

www.boley.deII

Einbau einer Wechselschließenmechanik – so einfach geht es! 
Installation of an interchangeable clasp mechanism – it’s that simple! 

1

Feder 
in die Hülse schieben 

Spring 
Push into the sleeve 

2

Plättchen 
schräg in die Hülse legen

Platelets 
Place diagonally in the sleeve 

3

Plättchen 
nach unten fixieren 

Platelets 
Fix below  

4

Fertig –
zum Einsatz bereit 

Finished –
ready for action 
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Kugelschließen 
Round Ball Clasps 

26

poliert 
Ø 6,0 mm 

poliert 
Ø 7,0 mm 

poliert 
Ø 8,0 mm 

poliert 
Ø 10,0 mm 

poliert 
Ø 13,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

496 022 
496 322 
496 122 
496 222 
496 422 

496 026 
496 326 
496 126 
496 226 
496 426 

496 023 
496 323 
496 123 
496 223 
496 423 
496 623 

496 024 
496 324 
496 124 
496 224 
496 424 

496 025 
496 325 

matt 
Ø 6,0 mm 

matt 
Ø 8,0 mm 

matt 
Ø 10,0 mm 

matt 
Ø 13,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

495 036 
495 336 

495 040 
495 340 
496 118 
496 218 
496 618 

495 037 
495 337 
496 120 
496 220 
496 620 

495 038 
495 338 

0,03 ct (6 Br W/SI)/matt 
Ø 9,0 mm 

0,08 ct (8 Br W/SI)/matt 
Ø 10,0 mm 

GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

499 211 
499 611 

499 212 

www.boley.deIII

Handbuch 
„Schmuck mit Perlseide“ 
Umfang: 40 Seiten 
Sprache: deutsch 

Art.-No. 500 208  
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schimmernd 
Ø 10,0 mm

schimmernd 
Ø 12,0 mm 

gehämmert 
Ø 12,0 mm 

gefleckt poliert 
Ø 14,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 rh schwarz | Silver rp bl. 
S 925 vg | Silver gold filled

495 061 
495 961 
495 361  

495 065 
495 965 
495 365 

469 059 469 057 

Sterneffekt 
Ø 8,0 mm 

Sterneffekt 
Ø 10,0 mm 

Punkteffekt 
Ø 13,0 mm 

S 925 | Silver 495 047 495 048 469 050 

Ø 10,0 mm Ø 12,0 mm Ø 10,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

495 045 
469 356 

469 055 

poliert mit CZ 
Ø 9,0 mm 

poliert 
Ø 12,0 mm 

matt 
Ø 13,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

495 043 
495 343 

469 052 
469 352 

469 053 
469 353 

III

Kasten- und 
Hakenschnäpper siehe
www.boley.de 
See also snaps on 
www.boley.de 



Ovalschließen 
Oval Clasps 
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B 10,0 x L 12,0 mm B 12,0 x L 14,0 mm B 13,0 x L 16,0 mm B 9,0 x L 16,0 mm B 14,0 x L 20,0 mm

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

499 006 499 008 469 072 469 069 
469 369 

469 042 

poliert + verg. 
B 11,0 x L 20,0 mm 

poliert 
B 10,0 x L 14,0 mm 

matt 
B 8,5 x L 18 mm 

matt 
Ø 7,0 x L 10,0 mm 

Sterneffekt 
Ø 6,0 x 11,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

469 060 469 077 
469 377 

495 071 
495 371 

495 030 496 032 
496 332 

B 5,8 x L 10,5 mm B 7,4 x L 10,8 mm 
poliert/matt 

B 8,0 x L 11,0 mm
poliert/matt 
Ø 13,5 mm 

matt 
Ø 19,5 mm 

S 925 rh | Silver rp 495 032 495 034 495 093 469 045 469 096 

matt 
B 4,0 x L 10,0 mm 

matt 
B 5,0 x L 14,0 mm 

poliert 
B 7,0 x L 9,0 mm 

matt 
B 10,0 x L 12,0 mm 

matt mit CZ
B 10,0 x L 12,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

495 274 
495 674 

495 075 
495 375 

496 267 

495 095 
495 395 

495 091 
495 391 

www.boley.deIII



Fantasieschließen 
Fancy Clasps 
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matt 
B 13,0 x L 13,0 mm 

matt 
B 9,0 x L 9,0 mm 

matt 
Ø 11,5 mm 

matt 
B 9,5 x L 10,0 mm

matt 
Ø 11,5 mm 

S 925 rh | Silver rp 
S 925 vg | Silver gold filled

469 090 
469 390 

469 091 
469 391 

469 093 
469 393 

469 094 
469 394 

469 095 
469 395 

durchbrochen 
B 12,0 x L 14,0 mm 

poliert mit CZ 
B 7,0 x L 13,0 mm 

mit CZ
Ø 12 mm 

mit CZ 
Ø 15,0 mm 

fest mit CZ 
B 10,0 x L 19,0 mm 

S 925 rh | Silver rp 
S 925 vg | Silver gold filled

469 040 469 041 469 081 469 080 469 039 
469 339 

mit Perle 
Ø 13,0 mm

mit Perle 
Ø 13,5 mm 

mit Perle 
B 11,0 x L 14,0 mm 

S 925 rh | Silver rp 495 023 495 024 469 011 

mit CZ 
B 5,0 x L 12,0 mm 

mit CZ 
B 8,5 x L 15,0 mm 

poliert 
B 4,4 x L 15,7 mm 

gemustert 
B 5,20 x L 16,6 mm 

mit CZ 
B 12,7 x L 16,3 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

495 013 469 015 495 067 
495 367 

495 069 
495 369 

469 044 

III



Bodenschließen mehrreihig 
Pearl Clasps 

30

gerieft 
B 7,5 x L 10,0 mm 

gerieft 
B 6,5 x L 17,0 mm 

mit CZ 
B 6,5 x L 14,5 mm 

mit CZ 
B 8,5 x L 15,0 mm 

mit CZ 
B 6,5 x L 14,5 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

495 009 495 073 
495 373 

495 014 469 025 495 015 

mit Perle 
Ø 12,0 mm 

mit Perle 
Ø 13,0 mm 

mit Perle + CZ 
Ø 13,0 mm 

mit Perle 
B 11,0 x L 14,0 mm 

S 925 rh | Silver rp 495 029 495 068 469 022 469 021 

mit Perle + CZ 
Ø 17,5 mm 

mit Perle  
Ø 16,0 mm

S 925 rh | Silver rp 469 034 469 033 

III
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Armbandschließen 
Bracelet Clasps 

32

matt 
B 12,4 x L 6,5 mm 

matt 
B 17,2 x L 6,5 mm 

gerieft  
B 12,0 x L 6,5 mm

gerieft 
B 17,3 x L 6,5 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

499 060 
499 360 

499 061 
499 361 

499 062 
499 362 

499 063 

eismatt 
B 14,5 x L 6,2 mm 

eismatt 
B 20,6 x L 6,2 mm 

eismatt 
B 25,5 x L 6,2 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
GG 585 | 14 ct yellow

499 067 
499 367 
499 267 

499 068 
499 368 

499 069 
499 369 

poliert 
B 11,0 x L 4,5 mm 

poliert 
B 17,0 x L 4,5 mm 

poliert 
B 22,0 x L 4,5 mm  

S 925 rh | Silver rp 499 077 499 078 499 079 

www.boley.deIV

Siehe auch Magnetschließen ab Seite 15. 
See also magnetic clasps page 15. 



Kastenschließen 
Box Snaps 

33

1-reihig  
B 6,0 x L 12,5 mm 

2-reihig  
B 8,5 x L 13,0 mm 

2-reihig  
B 12,4 x L 8,0 mm

3-reihig  
B 12,4 x L 8,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

499 000 
499 300 

499 010 
499 310 

499 025 
499 325 

499 026 
499 326 

2-reihig  
B 8,5 x L 12,0 mm 

3-reihig  
B 11,5 x L 8,5 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

497 070 
497 370 

497 072 
497 372 

B 6,1 x L 13,0 mm B 12,8 x L 8,3 mm  B 12,8 x L 8,3 mm B 12,8 x L 8,3 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

499 045 
499 345 

499 046 
499 346 

499 043 
499 343 

499 044 
499 344 

IV

Kastenschnäpper finden Sie unter
www.boley.de 
See also snaps on 
www.boley.de 



Kastenschließen 
Box Snaps 

34

B 4,0 mm B 6,0 mm B 8,0 mm B 10,0 mm B 12,0 mm

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

497 088 
497 288 

497 089 
497 289 

497 090 
497 290 

497 091 497 092 

B 3,0 mm B 4,0 mm B 5,0 mm B 6,0 mm

GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow

499 230 
499 430 

499 231 
499 431 

499 232 499 233 

S 925 rh | Silver rp:    Art.-No. 495 099   
S 925 vg | Silver gold filled:    Art.-No. 495 399

www.boley.deIV

Sortiment von Bodenschließen- und Kastenschließen 
Dieses Sortiment zu einem vorteilhaften Preis-/Leistungs-Verhältnis 
darf in keiner Schmuckwerkstatt fehlen. Es besteht aus je 4 ein- bis 
dreireihigen Boden- und Kastenschließen und ist in Silber rhodiniert 
sowie Silber vergoldet erhältlich. 
Inhalt: 8 Stück 

Assortment of floor and box clasps  
This assortment at a favourable 
price/performance ratio is a must 
for all jewellery workshops. It consists 
of four one- to three-row floor and 
box clasps and is available in rhodanised 
and gold-plated silver. 
Content: 8 pieces 
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Steckverschlüsse/Knebelschließen 
Ring Clasps/Toggle Clasps  

36

poliert 
Ø 15,0 mm 

matt/poliert 
Ø 15,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 + vg | Silver + gf  
S 925 vg | Silver gold filled

469 064 

469 364 
469 056 

matt/poliert
Ø 15,0 mm 

matt/poliert 
Ø 17,0 mm 

matt/poliert 
Ø 20,0 mm 

matt/poliert - 3-reihig 
Ø 21,0 mm 

matt/poliert 
L 16,0 x B 16,0 mm  

S 925 rh | Silver rp 
S 925 + vg | Silver + gf 
S 925 vg | Silver gold filled

496 055 
496 052 
497 040 
496 352 

496 053 497 042 497 041 

Ø 9,0 mm 
A-Ø 8,6 / I-Ø 5,8 mm 

Ø 12,0 mm 
A-Ø 11,3 / I-Ø 7,5 mm 

Ø 16,0 mm  
A-Ø 17,0 / I-Ø 11,7 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

478 051 
478 351 

478 052 
478 352 

478 054 
478 354 

L 39,0 mm 
A-Ø 17,7 / I-Ø 11,7 mm 

S 925 | Silver 425 030 

www.boley.deV



Steckverschlüsse/Wave 
2-Pc Hinged Free-Form Design Clasps 

37

poliert 
L 31,0 mm 

poliert 
L 37,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 

476 090 
476 390 
476 990 

476 091 
476 391 
476 991 

funkelnd  
L 31,0 mm 

funkelnd 
L 37,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 

476 095 
476 395 
476 995 

476 096 
476 396 
476 996 

L 15,0 mm L 41,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 
S 925 + vg | Silver + gf 

476 092 
476 392 
476 992 

469 065 

L 40,0 mm 

469 066 

V

Siehe auch Ketten-Zwischenteile Seite 47. 
See also beads on page 47. 



S-Schließen 
S-Hook Clasps 

38

poliert 
L 12,0 mm 

poliert 
L 20,0 mm 

poliert 
L 30,0 mm 

Gegenöse 
Ø 10,0 x B 5,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

478 080 
478 380 

478 081 
478 381 

478 082 
478 382 

470 078 
470 378 

mit Endkappen-Fädelstege 
Kappen-Ø 6,0 mm 

L 25,0 mm

mit Endkappen-Fädelstege 
Kappen-Ø 8,0 mm 

L 32,0 mm

mit Endösen 

L 30,0 mm

S 925 | Silver 478 088 478 085 478 086 

www.boley.deV
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Kettenzwischenteile – Kugeln 
Round Beads 

40

Ø 2,5 mm Ø 3,0 mm Ø 4,0 mm Ø 5,0 mm Ø 6,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

Hohlkugeln  
2-Loch, poliert 

Round smooth beads 
2 Hole   

480 849 
480 049 
480 349 
480 149 
480 249 
480 649 

480 850 
480 050 
480 350 
480 150 
480 250 
480 650 

480 851 
480 051 
480 351 
480 151 
480 251 
480 651 

480 852 
480 052 
480 352 
480 152 
480 252 

480 853 
480 053 
480 353 
480 153 
480 253 

Ø 8,0 mm Ø 10,0 mm Ø 12,0 mm Ø 14,0 mm Ø 16,0 mm

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
GG 585 | 14 ct yellow

480 055 
480 355 
480 255 

480 057 480 058 480 047 480 048 

Ø 4,0 mm Ø 5,0 mm Ø 6,0 mm Ø 8,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

Geflechtkugeln 
2-Loch 

Round filigree beads 
2 Hole   

482 064 
482 364 

482 065 
482 365 

482 066 
482 366 

482 068 
482 368 

Ø 3,0 mm Ø 4,0 mm Ø 5,0 mm Ø 8,0 mm Ø 10,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

Discokugeln 
2-Loch

Round beads with mirrow cut 
2 Hole   

482 053 
482 253 

482 054 
482 254 

482 055  482 058 482 060 

www.boley.deVI
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Ø 3,0 mm Ø 4,0 mm Ø 5,0 mm Ø 6,0 mm Ø 8,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

Hohlkugeln 
2-Loch, matt 

Round matt beads 
2 Hole  

481 082 
481 282 

481 083 
481 283 

481 081 
481 281 

481 084 481 085 

Ø 10,0 mm 

S 925 | Silver 481 086 

Ø 3,0 mm Ø 4,0 mm Ø 5,0 mm Ø 6,0 mm Ø 8,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

Hohlkugeln 
2-Loch, brillantiert

Round frosted beads 
2 Hole  

482 011 
482 211 

482 012 
482 212 

482 013 482 014 
482 214 

482 016 

Ø 10,0 mm Ø 12,0 mm 

S 925 | Silver 482 018 482 019 

VI



Kettenzwischenteile – Kugeln, Linsen, Rondelle 
Round Beads, Sauer Beads, Rondells 

42

Ø 5,0 mm Ø 6,0 mm Ø 8,0 mm Ø 10,0 mm Ø 12,0 mm 

S 925 | Silver

Hohlkugeln 
2-Loch, gehämmert 

Round textured beads 
2 Hole 

482 045 482 046 482 048 482 049 482 044 

Ø 3,7 x H 1,8 mm Ø 4,7 x H 2,3 mm Ø 5,7 x H 3,0 mm Ø 7,3 x H 3,7 mm Ø 8,5 x H 5,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled 
GG 585 | 14 ct yellow

Linsen 
poliert 

Saucer Beads 
smooth 

480 084 
480 384 

480 085 
480 385 
480 285 

480 086 
480 386 
480 286 

480 087 

480 287 

480 088 

poliert 
Ø 10,0 x H 5,5 mm 

poliert 
Ø 12,0 x H 7,0 mm 

matt 
Ø 8,5 x H 5,0 mm 

matt 
Ø 10,0 x H 5,5 mm 

matt 
Ø 12,0 x H 7,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

Linsen 
poliert/matt

Saucer Beads 
smooth/matt 

480 089 480 083 481 095 
481 295 

481 096 
481 296 

481 097 

Ø 3,0 x H 1,6 mm Ø 4,0 x H 2,2 mm Ø 5,0 x H 2,8 mm Ø 6,0 x H 3,3 mm Ø 7,0 x H 4,2 mm 

S 925 | Silver

Rondelle 
poliert 

Rondells 
smooth 

481 043 481 044 481 045 481 046 481 047 
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Kettenzwischenteile – Hohlringe, Rondelle 
Flat Beads, Rondells 

43

Ø 3,0 x H 1,0 mm Ø 4,0 x H 1,5 mm Ø 5,0 x H 1,6 mm Ø 6,0 x H 2,2 mm Ø 7,0 x H 2,6 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled 
GG 585 | 14 ct yellow

Hohlringe 
poliert 

Flat beads 
smooth 

480 090 
480 390 
480 290 

480 091 
480 391 
480 291 

480 092 
480 392 
480 292 

480 093 
480 393 
480 293 

480 094 

poliert 
Ø 8,0 x H 2,9 mm 

matt 
Ø 6,0 x H 2,2 mm 

matt 
Ø 7,0 x H 2,6 mm 

S 925 | Silver

Hohlringe 
poliert / matt 

Flat beads 
smooth/matt  

480 099 482 006 482 007 

Ø 4,5 x H 1,8 mm Ø 5,8 x H 2,1 mm Ø 9,3 x H 3,5 mm Ø 11,5 x H 3,5 mm 

S 925 | Silver

Hohlringe 
brillantiert 

Flat beads 
frosted 

482 074 482 076 482 079 482 072 

Außen-Ø 5,0 mm 
Innen-Ø 0,7 mm  

Außen-Ø 7,0 mm 
Innen-Ø 0,8 mm   

Außen-Ø 5,0 mm 
Innen-Ø 0,9 mm  

Außen-Ø 8,0 mm 
Innen-Ø 1,1 mm  

Außen-Ø 10,2 mm 
Innen-Ø 3,9 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled 

Rondelle 

Rondells 

480 037 
480 337 

480 031 
480 331 

482 080 
482 380 

482 081 
482 381 

482 082 

VI



Kettenzwischenteile 
Decorative Spacers 

44

Außen-Ø 15,0 mm 
Loch-Ø 4,5 mm  

Außen-Ø 9,0 mm 
Loch-Ø 1,7 mm  

H 13,0 x L 9,0 mm
Loch-Ø 4,9 mm  

Außen-Ø 12,0 x L 11,0 mm 
Loch-Ø 1,2 mm  

B 9,0 x L 19,0 mm
Loch-Ø 1,5 mm  

S 925 | Silver

Kettenzwischenteile 
Motive 

Fancy beads 

483 030 483 031 483 032 483 033 483 034 

Außen-Ø 15,5 mm 
Loch-Ø 1,2 mm  

B 14,0 x L 14,0 x T 7,5 mm 
Loch-Ø 1,7 mm  

Außen-Ø 12,5 mm 
Loch-Ø 1,5 mm  

Außen-Ø 16,5 mm 
Loch-Ø 2,7 mm  

B 12,2 x L 15,0 mm 
Loch-Ø 1,7 mm  

S 925 | Silver

Kettenzwischenteile 
gemustert 

Fancy beads 

Diskus
483 035 

Kissen 
483 036 

Rose 
483 037 

Blume 
483 038 

Nugget 
483 039 

Außen-Ø 7,2 x B 4,6 mm 
Innen-Ø 4,3 mm  

Außen-Ø 8,3 x L 7,2 mm 
Innen-Ø 4,7 mm  

Außen-Ø 8,8 x L 4,2 mm 
Innen-Ø 5,0 mm  

Außen-Ø 7,0 x L 3,2 mm 
Innen-Ø 4,5 mm  

Außen-Ø 8,7 x L 6,5 mm 
Innen-Ø 4,5 mm  

S 925 | Silver

Rondelle 

Spacer tubes 

durchbrochen 
483 040 

Leopard 
483 041 

gehämmert 
483 042 

gerieft 
483 043 

mit CZ 
483 044 

B 16,5 x L 17,8 mm
Innen-Ø 2,2 mm

B 16,0 x L 24,0 mm
Innen-Ø 1,7 mm

B 16,0 x L 16,0 mm
Innen-Ø 1,2 mm

B 11,2 x L 19,0 mm
Innen-Ø 1,5 mm

Außen-Ø 12,5 mm 
Innen-Ø 1,7 mm  

S 925 | Silver

Kettenzwischenteile 
gehämmert 

Textured beads 

Herz 
483 063 

Nuss 
483 064 

Kissen 
483 065 

Blatt 
483 066 

Diskus 
483 067 
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Kettenzwischenteile – Geflecht, Würfel, Röhrchen 
Decorative Spacers, Cubes, Tubes 

45

B 10,0 x H 8,5 mm 
Außen-Ø 10,0 mm 
Innen-Ø 4,0 mm  

Außen-Ø 6,0 mm 
Innen-Ø 1,5 mm  

Außen-Ø 11,0 mm  Außen-Ø 10,0 mm 
L 16,0 mm  

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

Kettenzwischenteile 
Geflecht 

Filigree Spacers 

483 074 
483 374 

483 077 
483 377 

483 076 
483 376 

483 078 
483 378 

483 079 
483 379 

3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

Kettenzwischenteile 
Würfel, 2-Loch 

Cubes 
2 Hole 

483 053 
483 353 

483 054 
483 354 

483 055 
483 355 

poliert 
Ø 2,5 x L 10,0 mm 

poliert 
Ø 3,5 x L 20,0 mm 

Sterneffekt 
Ø 2,0 x L 10,0 mm 

brillantiert 
Ø 3,5 x L 15,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

Kettenzwischenteile 
Röhrchen 

Tube beads 

483 080 
483 380 

483 081 
483 381 

483 082 
483 382 

483 084 
483 384 

poliert 
Ø 1,2 x L 18,5 mm Ø 2,0 x L 15 mm Ø 2,5 x L 20,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

Kettenzwischenteile 
Röhrchen, gebogen 

Curved tubes 

483 086 
483 386 

483 090 483 091 
483 391 

VI



Abstandsstege und Bead Bumpers  
Spacer Bars And Bead Bumpers 
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B 9,0 mm B 11,0 mm B 14,0 mm B 16,0 mm B 18,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

Perlstege 

Spacer bars 

481 030 
481 330 
481 230 
481 630

481 032 
481 332 
481 232 
481 632 

481 034 
481 334 
481 234 
481 634 

481 036 
481 336 
481 236 
481 636 

481 038 
481 338 
481 238 
481 638 

B 20,0 mm 
10-Loch

B 20,0 mm 
2-reihig 

B 12,0 mm
3-reihig 

B 17,0 mm

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

481 040 
481 340 
481 240 
481 640 

481 000 
481 300 

481 212 481 213 

B 4,0 x L 9,5 mm B 4,0 x L 14,0 mm B 4,0 x L 19,0 mm  

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

481 002 
481 302 

481 003 
481 303 

481 004 
481 304 

Ø 1,5 mm Ø 2,0 mm 

Transparent | Transparent  
Schwarz | Black 
Gold | Golden 
Silber | Silver  

Bead Bumpers 

Bead Bumpers 

482 021 
482 041 
482 031 
482 051 

482 022 
482 042 
482 032 
482 052 
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Bead Bumpers verhindert das Reiben 
zwischen Steinen und Perlen und 

können auch Knoten ersetzen. 

Use bead bumpers to act 
as cushion between 

beads or to hold 
beads in place on 
wire and findings. 



Kettenzwischenteile „Wave“, Einschnappringe, Charmträger 
Spacers “Wave”, Pearl Shortener, Charm Carrier 
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poliert 
L 16,5 mm 

poliert 
L 30,0 mm  

funkelnd 
L 16,5 mm 

funkelnd 
L 30,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
S 925 rosé | Silver rosé 

Kettenzwischenteile 
„Wave“ 

Spacers  
„Wave“ 

482 027 
482 327 
482 927 

482 028 
482 328 
482 928 

482 037 
482 337 
482 937 

482 038 
482 338 
482 938 

Außen-Ø 12,0 mm 
Innen-Ø 7,2 mm  

Außen-Ø 18,0 mm 
Innen-Ø 11,5 mm  

Außen-Ø 20,0 mm 
Innen-Ø 12,0 mm  

Außen-Ø 12,0 mm 
Innen-Ø 7,2 mm  

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

Ringverschlüsse 
poliert, rund 

Pearl Shortener 
round 

455 078 
455 378 

455 080 
455 380 

455 081  455 086 
455 386 

Außen-L 17,0 x B 13,9 mm 
Innen-L 11,4 x B 8,0 mm  

Außen-L 21,5 x B 15,5 mm 
Innen-L 16,5 x B 12,2 mm  

Außen-L 23,0 x B 15,5 mm 
Innen-L 18,0 x B 10,0 mm  

Außen-L 16,6 x B 12,7 mm 
Innen-L 11,0 x B 8,3 mm  

Außen-L 19,0 x B 14,5 mm 
Innen-L 14,2 x B 10,0 mm  

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

Ringverschlüsse 
oval 

Pearl Shortener 
oval 

455 083 
455 383 

497 085 
497 385 

497 086 
497 386 

497 082 
497 382 

497 087 
497 387 

Ø 8,0 x B 8,0 mm 
Innen-Ø 7,0 mm 

Ø 12,0 x B 6,0 mm 
Innen-Ø 8,5 mm 

Ø 13,0 x B 2,0 mm 
Innen-Ø 5,0 mm 

Ø 20,0 x B 1,2 mm 
Innen-Ø 5,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel 
S 925 | Silver 

Charmträger 

Charm carrier 

455 870 
455 070 455 072 455 073 455 074 

VI



Ketteneinhänger, Clipschlaufen, Clipmechaniken 
Enhancer Bails, Clip Bails, Pearl Shorteners 

48

mit CZ 
Ø 14,5 mm L 20,0 mm L 13,0 mm 

S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled

Ketteneinhänger/-verkürzer 

Enhancer Bails 

481 017 481 015 481 010 
481 310 

L 19,0 x B 7,0 mm 
Ø 4,0 mm Schale 

L 18,0 x B 8,0 mm 
Ø 6,0 mm Schale 

L 27,0 x B 7,0 mm 
mit Stift 

L 16,0 x B 6,4 mm 
mit Kugelkopf 

S 925 | Silver 
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

Wechsel-Clipschlaufen 

Clip Bails 

455 024 
455 224 
455 624 

455 218 
455 618 

455 219 
455 619 

455 026 
455 226 
455 626 

8er-Sicherung 
L 10,0 x B 2,0 mm 

8er-Sicherung 
L 10,0 x B 3,0 mm L 11,5 x B 2,5 mm L 13,0 x B 2,5 mm 

S 925 | Silver 
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

455 006 
455 106 
455 206 
455 406 
455 606 

455 025 

455 225 

455 625 

455 116 
455 216 
455 416 
455 616 

455 215 
455 415 

zum Einhängen 
L 16,0 x B 8,0 mm 

zum Unterlöten  
L 19,0 x B 7,0 mm 

S 925 | Silver 
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

Kettenclip-Mechanik 

Pearl Shortener

497 098 
497 298 
497 698 

497 099 
497 299 
497 699 
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Karabiner gegossen 
Trigger Clasps 

50

L 8,5 mm L 9,0 mm L 11,0 mm L 13,0 mm L 15,0 mm

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 rh | Silver rp
S 925 vg | Silver gold filled
Tombak gelb | Tombac yellow 
Tombak rosé | Tombac rosé 
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 585 | 14 ct white
WG 750 | 18 ct white
RG 585 | 585 ct red
RG 750 | 18 ct red 
Platin | Platinum
Titan | Titanium 

470 008 

470 308 

470 108 
470 208 
470 408 
470 608 

470 908 
479 708 
470 708 

479 809 
470 009 
479 009 
479 309 
470 309 
479 609 
470 109 
470 209 
470 409 
470 609 
479 909 

479 509 

479 811 
470 011 
479 011 
479 311 
470 311 
479 611 
470 111 
470 211 
470 411 
470 611 
479 911 
470 911 
479 711
470 711 
479 511 

479 813 
470 013 
479 013 
479 313 
470 313 
479 613 
470 113 
470 213 
470 413 
470 613 
479 913 
470 913 
479 713 
470 713 
479 513 

479 815 
470 015 
479 015 
479 315 
470 315 
479 615 
470 115
470 215 
470 415 

479 515 

L 20,0 mm L 22,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
Tombak gelb | Tombac yellow 
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow

470 020 

470 320 
470 120
470 220 

479 822 

L 17,0 mm L 19,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
Tombak gelb | Tombac yellow 
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow

479 817 
470 017 
479 317 
470 317 
470 117 
470 217 

479 819 
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Karabiner gegossen, gestanzt 
Trigger Clasps 
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L 9,0 mm L 11,0 mm L 13,0 mm L 15,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow 

472 009 
472 309 
472 109 
472 209 
472 409 

472 011 
472 311 
472 111 
472 211 
472 411 

472 013 
472 313 
472 113 
472 213 
472 413 

472 015 
472 315 
472 115 
472 215 
472 415 

L 8,0 mm L 10,0 mm L 12,0 mm 

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow

471 030 
471 330 
471 130 
471 230 

471 032 
471 332 
471 132 
471 232 

471 034 
471 334 
471 134 
471 234 

L 9,0 mm L 11,0 mm L 13,0 mm 

S 925 | Silver
Tombak | Tombac 
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow

471 009 
471 309 
471 109 
471 209 

471 011 
471 311 
471 111 
471 211 

471 013 
471 313 
471 113 
471 213 

L 10,2 mm L 11,7 mm L 13,7 mm L 16,2 mm 

S 925 | Silver
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

475 009 
475 109 
475 209 
475 409 
475 609 

475 011 
475 111 
475 211 
475 411 
475 611 

475 013 
475 113 
475 213 
475 413 
475 613 

475 015 
475 115 
475 215 
475 415 

VII



Schmuckkarabiner 
Trigger Clasps 
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Ø 11,0 mm Ø 13,0 mm Ø 17,0 mm Ø 20,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow

472 031 
472 231 
472 431 

472 033 
472 233 
472 433 

472 037 
472 237 
472 437 

472 040 
472 240 
472 440 

B 6,0 x L 17,0 mm B 6,5 x L 22,0 mm L 22,0 mm

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

476 030 
476 230 

476 031 
476 231 

476 072 
476 272 

drehbar 
L 19,0 mm 

drehbar 
L 24,0 mm

drehbar 
L 17,0 mm L 27,0 mm

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

476 006 
476 206 

476 004 
476 204 

476 010 
476 210 

476 015 
476 215 

L 15,0 mm L 16,0 mm

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow

476 080 
476 280 
476 480 

476 081 
476 281 
476 481 
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Komplett-L 19,0 mm 
Karabiner-L 14,0 mm 

Komplett-L 17,0 mm 
Karabiner-L 14,5 mm 

Komplett-L 20,0 mm 
Karabiner-L 17,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow

476 011 
476 211 

476 007 
476 207 
476 407 

476 008 
476 208 
476 408 

L 13,0 mm L 15,0 mm L 18,0 mm L 15,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

476 050 
476 250 

476 051 
476 251 

476 052 
476 252 

476 001 

0,06 ct (6 Br W/SI) 
L 13,0 mm 

0,1 ct (10 Br W/SI) 
L 15,0 mm 

GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow

474 203 
474 403 

474 205 
474 405 

H 8,3 x B 9,5 mm 
L 9,0 mm 

H 9,8 x B 11,0 mm 
L 11,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

473 009 
473 209 

473 011 
473 211 

VII



Schmuckfederringe 
Jumbo Bolt Rings 
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Ø 15,0 mm Ø 21,0 mm Ø 13,0 mm Ø 15,0 mm Ø 18,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

408 039 
408 239 

408 040 
408 240 

476 025 
476 225 

476 026 
476 226  

408 045 

Ø 13,0 mm Ø 15,0 mm Ø 18,0 mm Ø 21,0 mm 

S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow

476 020 
476 220 
476 420 

476 021 
476 221 
476 421 

476 022 408 050 

Ø 20,0 mm 

Vernickelt | Nickel plated 
S 925 | Silver
Doublé gelb | Doublé yellow 
GG 585 | 14 ct yellow

408 921 
408 020 
408 320 
408 220 
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Federringe 
Bolt Rings 
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Ø 5,5 mm Ø 6,0 mm Ø 7,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 rh | Silver rp
Doublé gelb | Doublé yellow 
Doublé rosé | Doublé rosé 
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 585 | 14 ct white
WG 750 | 18 ct white
RG 585 | 585 ct red
Platin | Platinum

401 005 

401 305 
402 305 
401 105 
401 205 
401 405 
401 605 
402 905 
401 905 
401 705 

401 806 
401 006 
402 006 
401 306 
402 306 
401 106 
401 206 
401 406 
401 606 
402 906 
401 906 

401 007 
402 007 
401 307 
402 307 
401 107 
401 207 
401 407 
401 607 
402 907 
401 907

Ø 8,0 mm Ø 10,0 mm Ø 12,0 mm 

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 rh | Silver rp
Doublé gelb | Doublé yellow 
Doublé rosé | Doublé rosé 
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

401 808 
401 008 
402 008 
401 308 
402 308 
401 108 
401 208 
401 408 
401 608 

401 810 
401 010 
402 010 
401 310 

401 110 
401 210 

401 012 

401 312 

Federring-Ø 0,5 mm Federring-Ø 7,0 mm 
Magnet-Ø 6,7 mm 

S 925 | Silver
GG 333 | 8 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
WG 585 | 14 ct white

420 008 
420 108 
420 208 
420 608 

401 017 
401 117 
401 217 

VII



Karabiner mit Endkappen zum Kleben 
Trigger Clasps  

56

Karabiner-L 9,0 mm
Zylinder-Ø 2,0 mm

Karabiner-L 11,0 mm
Zylinder-Ø 3,0 mm

Karabiner-L 11,0 mm
Zylinder-Ø 4,0 mm

Karabiner-L 13,0 mm
Zylinder-Ø 5,0 mm

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow

420 009 
420 309 
420 109 
420 209 

420 010 
420 310 
420 110 
420 210 

420 011 
420 311 
420 111 
420 211 

420 012 
420 312  

Karabiner-L 15,0 mm
Zylinder-Ø 3,0 mm

Karabiner-L 15,0 mm
Zylinder-Ø 5,0 mm

Edelstahl | Stainless steel 420 818 420 819 

Karabiner-L 13,0 mm
Zylinder-Ø 0,95 mm

Karabiner-L 9,0 mm
Zylinder-Ø 0,5 mm

S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
WG 585 | 14 ct white

470 006 
470 306 

420 006 

420 606 
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Passende Bänder finden Sie 
auf den Seiten 60/61 oder unter www.boley.de 
Suitable band look at pages 60/61 or on www.boley.de 



Bajonett-/Click-Verschlüsse 
Bayonet Clasps 
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Außen-Ø 1,6 mm 
Innen-Ø 0,6 mm  

Außen-Ø 1,8 mm 
Innen-Ø 1,3 mm  

Außen-Ø 2,7 mm 
Innen-Ø 2,0 mm  

Außen-Ø 3,5 mm 
Innen-Ø 3,0 mm  

Außen-Ø 4,5 mm 
Innen-Ø 4,0 mm  

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled
GG 375 | 9 ct yellow
GG 585 | 14 ct yellow
GG 750 | 18 ct yellow
WG 585 | 14 ct white
WG 750 | 18 ct white

498 845 
498 045 

498 245 
498 445 
498 645 

498 849 
498 049 
498 349 
498 149 
498 249 
498 449 

498 850 
498 050 
498 350 
498 150 
498 250 
498 450 
498 650 
498 950 

498 852 
498 052 
498 352 
498 152 
498 252 
498 452 
498 652 

498 853 
498 053 
498 353 
498 153 
498 253 

Außen-Ø 5,5 mm 
Innen-Ø 5,0 mm  

Außen-Ø 6,5 mm 
Innen-Ø 6,0 mm  

Außen-Ø 8,0 mm 
Innen-Ø 7,0 mm  

Außen-Ø 9,0 mm 
Innen-Ø 8,0 mm  

Außen-Ø 11,0 mm 
Innen-Ø 10,0 mm  

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
GG 585 | 14 ct yellow

498 854 
498 054 
498 254 

498 855 
498 055 498 056 498 057 498 058 

Innen-Ø 3,0 mm  Innen-Ø 4,0 mm  Innen-Ø 5,0 mm  

Edelstahl | Stainless steel 498 863 498 864 498 865 

VII

Click-Verschlüsse 
Einfach bequem und sicher 
in der Verarbeitung (nur Einkleben) 
und in der Anwendung einfach zu bedienen
(zum Öffnen und Schließen nur drücken). 

Click clasps 
Simple, convenient and secure 
in manufacture (just glue them in) 
and simple to operate in use 
(just press to for open and close). 



Drehverschlüsse 
Screw Clasps 

58

gelb matt 
Ø 7,0 x L 17,0 mm 

cognac 
Ø 7,0 x L 17,0 mm 

braun 
Ø 7,0 x L 17,0 mm 

Kunstharz | Synthetic resin 498 010 498 011 498 012 

Ø 4,0 x L 17,0 mm Ø 5,0 x 18,0 mm Ø 6,0 x 20,0 mm 

Mammut Elfenbein | Mammoth ivory 498 020 498 021 498 022 

Ø 4,0 mm 

Metall vs | Silver plated 
Metall vg | Gold plated

498 900 
498 800 
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SCHNÜRE 
COLLIERS

CORDS 
WIRES 
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Kautschuk- und Leder-Meterware 
Rubber Cord And Leather Cord 

60 www.boley.deVIII

glatt 
L 1 m 

Ø 2,0 mm 

glatt 
L 1 m 

Ø 3,0 mm 

geflochten 
L 1 m  

Ø 4,0 mm 

Orange | Orange  462 026

Rot | Red  462 022 

Flieder | Lilac 462 018

Türkis | Turquoise 462 024 

Hellblau | Light blue 462 019 

Mittelblau | Middle blue 462 025 

Hellgrün | Light green 462 023 

Natur | Nature 462 029 462 039

Braun | Brown 462 027 462 037 462 067

Schwarz | Black 462 021 462 031 462 061 

L 1 m 
Ø 2,0 mm 

L 1 m 
Ø 3,0 mm 

L 1 m 
Ø 4,0 mm 

L 1 m 
Ø 5,0 mm 

L 1 m 
Ø 6,0 mm 

Schwarz | Black 461 009 461 010 461 011 461 012 461 013 

Leder ist traditionell eines der ältesten 
Materialien in der Schmuckherstellung. 
Seine natürliche Flexibilität und Robustheit 
machen Lederbänder zu einem idealen 
Basismaterial für Halsketten, Armbänder 
und Anhänger.  

Leather is traditionally one of the oldest 
materials in jewellery manufacture. 
Its natural flexibility and robustness make 
leather straps an ideal base material for 
necklaces, bracelets and pendants. 

Kautschuk – dieses Naturmaterial ist beliebt
und einfach zu verarbeiten. Es zeichnet sich
durch einen angenehmen Tragekomfort aus, 
ist weich und geschmeidig am Hals oder 
Handgelenk und ist leicht dehnbar. Längere
Ketten lassen sich mehrfach unwickeln 
und sind mit oder ohne Anhänger schön 
anzusehen. 

Natural rubber – this natural material is 
popular and simple to work. It is comfortable 
to wear, soft and pliable around the neck or
wrist and can be slightly streched. Longer
chains can be wrapped around several times
and are attractive with or without pendants. 



45 cm-Leder in Metallic und Eidechsoptik 
Metallic-Leather And Fake Lizard Skin  
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Leder metallic 
L 45 cm  
Ø 5,0 mm 

Metallic silber | Metallic silver   462 048 

Metallic gold | Metallic gold   462 049 

Metallic rot | Metallic red 462 042 

Metallic fuchsia | Metallic fuchsia  462 046 

Metallic lila | Metallic lilac 462 045 

Metallic türkis | Metallic turquoise  462 044 

Metallic grün | Metallic green  462 043 

Metallic bronze | Metallic bronze  462 047 

Metallic leather bands are very colourful and therefore 
a real eye-catcher. They can be combined with simple
bayonets/snap hooks or with an interchangeable clasp/
ball head system.

Metallic-Lederbänder sind sehr farbenfroh und damit
ein absoluter Blickfang. Sie können mit einfachen 
Bajonette/Karabiner oder mit einer Wechselschließe/
Kugelkopfsystem kombiniert werden.

Leather bands in lizard optics are wonderfully soft and
supple and are extremely comfortable to wear. Ideally,
they should be worn with an interchangeable clasp.

Lederbänder in Eidechsoptik sind wunderbar weich,
anschmiegsam und verfügen über einen hohn Trage-
komfort. Idealerweise werden Sie mit einer Wechsel-
schließe getragen.

Leder Eidechsoptik 
L 45 cm  
Ø 5,0 mm 

Beige | Beige    462 059 

Rosa | Pink    462 058 

Fuchsia | Fuchsia  462 056 

Türkis | Turquoise   462 054 

Dunkelblau | Dark blue 462 055 

Hellbraun | Light brown  462 057 

Grau | Grey  462 052 

Schwarz | Black  462 051 



Colliers mit Kugelkopf-Endteilen 
Leather And Polyester Necklets 
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Polyestercolliers 

Polyester Necklets L 42 cm  
Ø 6,0 mm 

Silber | Silver 712 803 41 

Gold | Gold   712 803 40 

Bronze | Bronze  712 803 44

Anthrazit | Anthracite  712 803 43 

Schwarz | Black  712 803 42

Ledercolliers 

Leather Necklets 

genäht 
L 42 cm  
Ø 3,0 mm 

geflochten 
L 42 cm 
Ø 4,0 mm 

Flieder | Lilac 713 825 42 

Fuchsia | Fuchsia   713 826 42 

Türkis | Turquoise 713 824 42 

Apfel | Apple green  713 823 42 

Cognac | Cognac 713 828 42

Schwarz | Black 713 821 42 713 831 42 



Lederarmbänder und -colliers 
Braided Leather Bracelets And Necklets 
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Lederarmbänder geflochten, 
mit S 925 Magnetschließe     

Braided leather bracelets 
with magnetic clasp 

L 19 cm 
Ø 5,0 mm 

L 21 cm 
Ø 5,0 mm 

L 22 cm 
Ø 8,0 mm 

Schwarz | Black  713 001 19 713 001 21 713 001 22

Ledercolliers geflochten, 
mit Schließe     

Braided leather bracelets 

L 45 cm 
Ø 4,0 mm 

Edelstahl-Bajonett

L 45 cm 
Ø 4,0 mm 

Edelstahl-Magnet

Braun | Brown 713 807 45

Grau | Grey   713 802 45 713 821 45

Schwarz | Black  713 800 45 713 801 45



Kautschukcolliers, Halsreifen und Collierketten  
Rubber Necklets, Row Necklets, Silver Necklets 
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L 42 cm 
Ø 0,6/1,6 mm

L 45 cm 
Ø 1,8/2,7 mm

L 45 cm 
Ø 1,8/3,8 mm 

Edelstahl | Stainless steel
S 925 | Silver
S 925 vg | Silver gold filled

Halsreifen 

Row Necklets 

715 010 42 
714 010 45 709 011 45 

709 311 45 

L 45 cm 
Ø 1,2 mm 

L 42 cm 
Ø 3,2 mm 

L 45 cm 
Ø 3,2 mm 

S 925 | Silver

Collierketten 

Silver Necklets 

705 000 45 712 001 42 712 001 45 

Ø 2,0 mm 
S 925 Bajonett

Ø 3,0 mm 
S 925 Bajonett 

Ø 3,0 mm 
S 925 Karabiner

Ø 4,0 mm 
S 925 Karabiner 

L 42 cm 
L 45 cm 

Kautschukcolliers 

Rubber Necklets 

708 000 42 
708 000 45 

708 006 42 
708 006 45 

708 001 42 
708 001 45 

708 002 45 



Elastische und nicht dehnbare Fäden 
Elastic And Non-Elastic Wires 

65 VIII

Ø 0,5 mm Ø 0,7 mm Ø 1,0 mm 

Transparent | Transparent  
Dunkelrot | Rubin   
Blau | Blue 
Lila | Lilac 
Grün | Green 
Schwarz | Black  

Stretch Magic, elastisch 
Ideal für dehnbare Schmuckstücke zum Überstreifen, wie Armbänder,
Haarbänder und Kinderschmuck. 
Schmuckstücke einfach wie ein Gummiband beim An- und Abstreifen
dehnen. Das Stretch Magic geht wieder auf seine ursprüngliche 
Länge zurück. Es ist für Perlen und Steine ab einem 
Bohrlochdurchmesser von 0,5 mm geeignet. 
Länge: 25 m 

Elastic Stretch Magic 
Ideal for stretchable slip-on jewellery, 
such as bracelets, hair bands and 
children’s jewellery. Simply stretch 
jewellery like a rubber band when 
putting it on or taking it off. Stretch 
Magic returns to its original length. 
Suitable for pearls and stones from 
a borehole diameter of 0.5 mm. 
Length: 25 m  

429 121 
429 124 
429 125 
429 126 
429 127 
429 128 

429 123 429 122 
429 134 
429 135 
429 136 
429 137 
429 138 

Ø 0,15 mm Ø 0,2 mm Ø 0,3 mm Ø 0,4 mm Ø 0,6 mm 

Silikon weiß | Silicone white  
Silikon schwarz | Silicone black 
Perlon | Perlon 

Silikon, nicht dehnbar 
Länge: 18 m 

Silicone Nylon, non-elastic 
Length: 18 m 

Perlon, nicht dehnbar 
Länge: 50 m 

Perlon, non-elastic 
Length: 50 m 

429 101 

431 001 
431 101 

431 002 
431 102 
429 102 

431 003 
431 103 
429 103 

431 005 
431 105 

Ø 0,13 mm Ø 0,20 mm Ø 0,35 mm 

Weiß | White 

Power Cord, nicht dehnbar 
Länge: 25 m 

Power Cord, non-elastic 
Length: 25 m 

431 011 431 012 431 015 



Schmuck- und Modellierdrähte 
Jewelry Wire 
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Jewelry Wire Schmuckdraht. Länge: 9,15 m  

Jewelry Wire. Length: 9.15 m  

Bead Stringing Wire, 7 Stränge. Länge: 25 m 

Bead Stringing Wire, 7 strands. Length: 25 m 
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Ø 0,25 mm Ø 0,30 mm Ø 0,35 mm Ø 0,45 mm Ø 0,53 mm Ø 0,60 mm 

19 Stränge | 19 strands  
Transparent | Transparent 

432 010 432 012 432 014 432 018 432 022 432 024 

49 Stränge | 49 strands 
Transparent | Transparent 

432 212 432 214 432 218 432 224 

19 Stränge | 19 strands 
Versilbert | Silver-plated 

432 414 432 418 432 422 432 424 

19 Stränge | 19 strands 
Vergoldet | Gold-plated  

432 314 432 318 432 322 432 324 

Ø 0,38 mm 

Pink | Pink  432 082

Blau | Blue 432 032 

Amethyst | Amethyst  432 052 

Jade | Jade  432 042 

Bronze | Bronze 432 092 

Schwarz | Black 432 062 
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Drahtstärke 
Thickness 

Welche Quetschkugeln/-röhrchen für welche Drahtstärke? Which crimp beads do you need for which thickness? 

Quetschkugeln | Crimp bead  Quetschröhrchen | Crimp bead  

klein | small groß | large klein | small mittel | medium groß | large 

Ø 0,25 mm 424 819/919 424 823/923 

Ø 0,30 mm 424 819/919 424 823/923 

Ø 0,35 mm 424 820/920 424 822/922

Ø 0,45 mm 424 820/920 424 822/922 424 821/921 

Ø 0,53 mm 424 820/920 424 821/921 

Ø 0,60 mm 424 820/920 424 824/924

Drahtstärke 
Thickness 

Welche Drahtstärke benötigen Sie für welche Perl-/Steingrößen? Which wire thickness do you need for which pearl/stone size? 

Ø 0,15–0,30 mm Mini Perlen/Steine mit kleinster Bohrung Mini pearls with the smallest possible boreholes 

Ø 0,35–0,50 mm Kleine Perlen/Steine mit kleiner Bohrung Small pearls with small boreholes

Ø 0,60–0,75 mm Mittlere Perlen/Steine mit mittlerer Bohrung Medium-sized pearls with medium-sized boreholes

Ø 0,80–0,95 mm Große & schwere Perlen/Steine mit großer/unregelmäßiger Bohrung Large & heavy pearls/stones with large/irregular boreholes

Ø 1,00–1,10 mm Riesige Perlen/Steine mit großer/unregelmäßiger Bohrung Giant pearls/stones with large/irregular boreholes 

Stränge 
Strands  

Welche Stranganzahl benötigen Sie für welchen Nutzen? How many strands do you need for what purpose? 

49
Professionelle Schmuckbearbeitung 
Höchste Flexibilität und höchste Reißfestigkeit 

Professional jewellery processing 
The greatest flexibility and tear strength 

19  Sehr gute Flexibilität und sehr gute Reißfestigkeit Excellent flexibility and excellent tear strength 

7 Gute Flexibilität und gute Reißfestigkeit Good flexibility and good tear strength 

Craft Wire Modellierdraht 

Craft Wire 

Ø 0,25 mm
L 35 m 

Ø 0,40 mm 
L 15 m 

Ø 0,60 mm 
L 10 m

Ø 0,80 mm 
L 6 m 

Ø 1,00 mm 
L 4 m 

Versilbert | Silver-plated 432 402 432 404 432 406 432 408 432 410 

Vergoldet | Gold-plated  432 302 432 304 432 306 432 308 432 310 

Wissenswertes über Schmuckdrähte 
Interesting facts about jewellery wire 
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I. Geltungsbereich
1.1 Unsere ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN gelten ausschließlich. Soweit diese keine Regelungen

enthalten gilt das Gesetz. Entgegenstehenden oder zusätzlichen Bedingungen des Vertragspartners wird
widersprochen. Sie gelten nur, wenn wir uns schriftlich und ausdrücklich mit ihnen oder mit Teilen davon
einverstanden erklärt haben. Unsere ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN gelten auch dann, wenn
unsere Lieferungen in Kenntnis entgegenstehender oder zusätzlicher Bedingungen des Vertragspartner
vorbehaltlos erbracht werden. 

1.2 Unsere ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN gelten nur gegenüber Unternehmern, juristischen 
Personen des öffentlichen Rechts oder öffentlich-rechtlichen Sondervermögen im Sinne von § 310 
Abs. 1 BGB.

1.3 Unsere ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN gelten auch für künftige Geschäfte mit dem 
Vertragspartner.

II. Vertragsschluss, Vertragsinhalt
2.1 Unsere Angebote sind freibleibend.
2.2 Umfang und Inhalt, insbesondere Beschaffenheitsmerkmale, der geschuldeten Vertragsprodukte 

ergeben sich ausschließlich aus unseren Vertragsunterlagen. Andere Beschreibungen der Vertrags-
produkte, öffentliche Äußerungen, Anpreisungen und Werbung beinhalten keine vertragsgemäß 
geschuldeten Beschaffenheitsangaben.

2.3 Wir behalten uns nach Vertragsschluss folgende Änderungen der Vertragsprodukte vor, sofern dies 
für den Vertragspartner zumutbar ist:
- Produktänderungen im Zuge der ständigen Produktweiterentwicklung und -verbesserung;
- geringfügige und unwesentliche Farb-,  Form-, Design-, Maß-, Gewichts- oder Mengenabweichungen;
- handelsübliche Abweichungen.

2.4 Eine Schadensersatzpflicht gemäß § 122 BGB setzt unser Verschulden voraus.

III. Preise, Zahlungsbedingungen
3.1 Unsere Preise verstehen sich vorbehaltlich besonderer Vereinbarung ab Werk/Unternehmen ausschließ-

lich Porto, Versand und Fracht. Unberechtigte Rücklastkosten hat der Vertragspartner zu tragen. Die
Mehrwertsteuer wird in der jeweils gesetzlich vorgeschriebenen Höhe zusätzlich in Rechnung gestellt.

3.2 Die Zahlungen sind innerhalb von 30 Tagen nach Rechnungsdatum frei unserer Zahlstelle zu leisten.
Rechnungsstellung erfolgt sobald die Lieferung unser Unternehmen verlässt. 

3.3 Ist eine Zahlung nicht innerhalb von 30 Tagen jeweils nach Rechnungsdatum geleistet, kommt der 
Vertragspartner ohne weitere Erklärungen unsererseits in Verzug. Im Übrigen gelten die gesetzlichen 
Regelungen betreffend die Folgen des Zahlungsverzugs.

3.4 Im Falle der Stundung sind wir berechtigt, Zinsen entsprechend den gesetzlichen Verzugszinsen 
für den Stundungszeitraum geltend zu machen. 

3.5 Die Aufrechnung kann durch den Vertragspartner nur mit unbestrittenen, anerkannten oder rechtskräftig
festgestellten Gegenforderungen erklärt werden. Zur Ausübung eines Zurückbehaltungsrechts ist der
Vertragspartner nur insoweit befugt, als sein Gegenanspruch auf dem gleichen Vertragsverhältnis beruht. 

IV. Lieferzeit, nicht zu vertretende Lieferhindernisse, Lieferverzug
4.1 Die angegebenen Lieferzeiten sind nur dann Fixtermine, wenn sie ausdrücklich als solche festgelegt

werden. Der Vertragspartner akzeptiert längere Lieferzeiten, wenn die bestellte Ware nicht vorrätig ist
und wir gegenüber unseren Lieferanten längere Lieferzeiten akzeptieren müssen.

4.2 Die Einhaltung von Lieferverpflichtungen, insbesondere Lieferterminen, setzt die rechtzeitige und 
ordnungsgemäße Erfüllung etwaiger Mitwirkungspflichten des Vertragspartners voraus. Die Einrede 
des nicht erfüllten Vertrages bleibt vorbehalten.

4.3 Für die Einhaltung der Lieferfrist ist der Zeitpunkt maßgebend, an dem die Lieferung unser Unter-
nehmen verlässt. 

4.4 Von uns nicht zu vertretende Lieferverzögerungen:
4.4.1 Lieferverzögerungen auf Grund folgender Lieferhindernisse sind von uns – außer es wurden gerade in

Bezug auf die Frist- bzw. Termineinhaltung ausnahmsweise ein Beschaffungsrisiko oder eine Garantie
übernommen – nicht zu vertreten, entsprechendes gilt auch, wenn diese Hindernisse bei unseren 
Lieferanten oder deren Unterlieferanten eintreten:
Umstände höherer Gewalt sowie Lieferhindernisse:
- die nach Vertragsschluss eintreten oder uns unverschuldet erst nach Vertragsschluss bekannt werden 
und 

- bezüglich derer von uns der Nachweis geführt wird, dass sie auch durch die gebotene Sorgfalt 
von uns nicht vorausgesehen und verhütet werden konnten und uns insoweit auch kein Übernahme-, 
Vorsorge- und Abwendungsverschulden trifft.

Unter vorbenannten Voraussetzungen – Eintritt oder unverschuldetes Bekanntwerden erst nach Vertrags-
schluss, von uns nachgewiesene Unvorhersehbarkeit und Unvermeidbarkeit – zählen hierzu insbes.:
Berechtigte Arbeitskampfmaßnahmen (Streik und Aussperrungen); Betriebsstörungen; Rohstoff-
verknappung; Ausfall von Betriebs- und Hilfsstoffen.

4.4.2 Schadensersatzansprüche des Vertragspartners sind bei Lieferver zögerungen im Sinne von Ziff. 4.4.1.
ausgeschlossen.

4.4.3 Bei einem endgültigen Lieferhindernis im Sinne von Ziff. 4.4.1. ist jede Vertrags partei zur sofortigen 
Vertragsbeendigung durch Rücktritt entsprechend den gesetzlichen Bestimmungen berechtigt.

4.4.4 Bei einem vorübergehenden Lieferhindernis im Sinne von Ziff. 4.4.1. sind wir berechtigt, Lieferungen um
die Dauer der Behinderung zzgl. einer angemessenen Anlaufzeit hinauszuschieben. Weisen wir dem Ver-
tragspartner eine unzumutbare Liefererschwerung nach, sind wir zum Vertragsrücktritt berechtigt. Ein
Rücktrittsrecht steht dem Vertragspartner nur unter den Voraussetzungen von nachfolgend Ziff. 4.6. zu. 

4.5 Von uns zu vertretende Lieferverzögerungen:
Wir haften für von uns zu vertretende Lieferverzögerungen nach den gesetzlichen Bestimmungen 
vorbehaltlich der Regelungen nachfolgend Ziff. 9. 

4.6 Rücktrittsrecht des Vertragspartners bei Lieferverzögerung 
Können wir den Nachweis führen, dass die Verzögerung von uns nicht zu vertreten ist, so steht dem 
Vertragspartner ein Rücktrittsrecht nur zu,
- wenn dieser im Vertrag den Fortbestand seines Leistungsinteresses an die Rechtzeitigkeit der Leistung 
gebunden hat (Fixgeschäft) oder 

- er nachweist, dass auf Grund der Lieferverzögerung sein Leistungsinteresse weggefallen oder ihm 
die Aufrechterhaltung des Vertragsverhältnisses unzumutbar ist.

Im Übrigen kommt § 323 Abs. 4 – 6 BGB zur Anwendung. Für die Rechtsfolgen des Rücktritts sind 
die gesetzlichen Regelungen maßgeblich (§§ 326 i.V.m. 346 ff. BGB); nicht geschuldete Leistungen 
des Vertragspartners können durch diesen zurückgefordert werden.

4.7 Wir sind zu Teillieferungen in für den Vertragspartner zumutbarem Umfang berechtigt. 

V. Lieferung, Übergang der Gefahr, schuldhafte Verletzung von Mitwirkungspflichten
5.1 Mit Ausnahme von Euro-Paletten werden von uns Verpackungen grundsätzlich nicht zurückgenommen.

Der Vertragspartner ist verpflichtet, für eine Entsorgung der Verpackungen auf eigene Kosten zu sorgen. 
5.2 Die Gefahr des zufälligen Untergangs oder einer zufälligen Verschlechterung geht auf den Vertragspart-

ner über, sobald die Ware an die zur Ausführung der Lieferung bestimmte Person oder Anstalt übergeben
worden ist, spätestens jedoch bei Verlassen unseres Unternehmens. Eine Verschlechterung ist insbe-
sondere dann anzunehmen, wenn keine ordnungsgemäße Originalverpackung mehr gegeben ist oder
die Originalversiegelung entfernt wurde, wie z. B. beim Öffnen der Originalverpackung von Batterien, etc.

5.3. Verletzt der Vertragspartner schuldhaft seine Mitwirkungspflichten, insbesondere zur Annahme 
unserer Lieferungen, so sind wir berechtigt, den uns entstehenden Schaden, einschließlich etwaiger
Mehraufwendungen, ersetzt zu verlangen. Weitergehende Ansprüche bleiben vorbehalten.

VI. Eigentumsvorbehalt
6.1 Wir behalten uns das Eigentum an der Lieferung („Vorbehaltsprodukte“) bis zum Eingang aller Zahlungen

aus der Geschäftsverbindung mit dem Vertragspartner vor. Der Eigentumsvorbehalt erstreckt sich 
auch auf den anerkannten Saldo, soweit wir Forderungen gegenüber dem Vertragspartner in laufende
Rechnung buchen (Kontokorrent-Vorbehalt). Bei vertragswidrigem Verhalten des Vertragspartners, 
insbesondere bei Zahlungsverzug, sind wir berechtigt, die Vorbehaltsprodukte zurückzunehmen. 
In der Zurücknahme der Vorbehaltsprodukte durch uns liegt ein Rücktritt vom Vertrag. Wir sind nach
Rücknahme der Vorbehaltsprodukte zu deren Verwertung befugt, der Verwertungserlös ist auf die Ver-
bindlichkeiten des Vertragspartners – abzüglich angemessener Verwertungskosten – anzurechnen. 

6.2 Der Vertragspartner ist berechtigt, die Vorbehaltsprodukte im ordentlichen Geschäftsgang weiterzuver-
kaufen; er tritt uns jedoch bereits jetzt alle Forderungen in Höhe des Faktura-Endbetrags (einschließlich
Mehrwertsteuer) unserer Forderungen ab, die ihm aus der Weiterveräußerung gegen seine Abnehmer
oder Dritte erwachsen. Stellt der Vertragspartner die Forderungen aus einer Weiterveräußerung der 
Vorbehaltsprodukte in ein mit seinem Abnehmer bestehendes Kontokorrentverhältnis ein, so ist die 
Kontokorrentforderung in Höhe des anerkannten Saldos abgetreten; gleiches gilt für den „kausalen“
Saldo im Falle der Insolvenz des Vertragspartners. Zur Einziehung der abgetretenen Forderungen ist 
der Vertragspartner auch nach deren Abtretung ermächtigt. Unsere Befugnis, die Forderungen selbst
einzuziehen, bleibt – vorbehaltlich der insolvenzrechtlichen Regelungen – hiervon unberührt; jedoch 
verpflichten wir uns, die Forderungen nicht einzuziehen, solange der Vertragspartner seine Vertrags-
pflichten nicht verletzt, insbesondere seinen Zahlungs verpflichtungen ordnungsgemäß nachkommt, 
nicht in Zahlungsverzug gerät sowie kein Antrag auf Eröffnung eines Insolvenzverfahrens gestellt ist 
oder keine Zahlungseinstellung vorliegt. Sicherungsübereignung oder Verpfändung werden von der 
Veräußerungsbefugnis des Vertragspartners nicht gedeckt. 

6.3 Bei Wegfall unserer Verpflichtung gemäß vorstehend Ziff. 6.2., die Forderungen nicht selbst einzuziehen,
sind wir – vorbehaltlich der insolvenzrechtlichen Regelungen – berechtigt, 
- die Weiterveräußerungsbefugnis zu widerrufen und von unserem Rücknahme- und Verwertungsrecht 
nach Maßgabe von vorstehend Ziff. 6.1 Gebrauch zu machen und/oder

- die Einziehungsermächtigung zu widerrufen und zu verlangen, dass der Vertragspartner uns die 
abgetretenen Forderungen und deren Schuldner bekannt gibt, alle zum Einzug erforderlichen Angaben 
macht, die dazugehörigen Unterlagen aushändigt und den Schuldnern (Dritten) die Abtretung mitteilt.

6.4 Bei Beschädigung oder Abhandenkommen der Vorbehaltsprodukte sowie Besitz- und Wohnungswechsel
hat uns der Vertragspartner unverzüglich schriftlich zu benachrichtigen. Entsprechendes gilt bei 
Pfändungen oder sonstigen Eingriffen Dritter, damit wir Klage gemäß § 771 ZPO erheben können. 
Soweit der Dritte nicht in der Lage ist, uns die gerichtlichen und außergerichtlichen Kosten einer Klage
gemäß § 771 ZPO zu erstatten, haftet der Vertragspartner für den uns entstandenen Ausfall. 
Wird die Freigabe der Vorbehaltsprodukte ohne Prozess erreicht, können auch die dabei entstandenen
Kosten dem Vertragspartner angelastet werden, ebenso die Kosten der Rückschaffung der gepfändeten
Vorbehaltsprodukte.

6.5 Die Verarbeitung oder Umbildung der Vorbehaltsprodukte durch den Vertragspartner wird stets für uns
vorgenommen. Werden die Vorbehaltsprodukte mit anderen, uns nicht gehörenden Gegenständen verar-
beitet, so erwerben wir das Miteigentum an der neuen Sache im Verhältnis des Wertes der Vorbehalts-
produkte (Faktura-Endbetrag einschließlich Mehrwertsteuer) zu den Werten der anderen verarbeiteten
Gegenstände zur Zeit der Verarbeitung bzw. Umbildung. Für die durch Verarbeitung bzw. Umbildung 
entstehende Sache gilt im Übrigen das gleiche wie für Vorbehaltsprodukte. An der durch Verarbeitung
bzw. Umbildung entstehenden Sache erhält der Vertragspartner ein seinem Anwartschaftsrecht an den
Vorbehaltsprodukten entsprechendes Anwartschaftsrecht eingeräumt.

6.6 Werden die Vorbehaltsprodukte mit anderen, uns nicht gehörenden Gegenständen untrennbar vermischt
oder verbunden, so erwerben wir das Miteigentum an der neuen Sache im Verhältnis des Wertes der
Vorbehaltsprodukte (Faktura-Endbetrag einschließlich Mehrwertsteuer) zu den Werten der anderen 
vermischten oder verbundenen Gegenstände zum Zeitpunkt der Vermischung oder Verbindung. Erfolgt
die Vermischung oder Verbindung in der Weise, dass die Sache des Vertragspartners als Hauptsache 
anzusehen ist, so gilt als vereinbart, dass der Vertragspartner uns anteilmäßig Miteigentum überträgt.
Der Vertragspartner verwahrt das Alleineigentum oder das Miteigentum für uns.

6.7 Bei der Weiterveräußerung unserer Vorbehaltsprodukte nach Verarbeitung oder Umbildung tritt der Ver-
tragspartner seine Vergütungsansprüche in Höhe des Fakturaendbetrages (einschließlich Mehrwert-
steuer) unserer Forderungen bereits jetzt sicherungshalber an uns ab. Haben wir aufgrund der
Verarbeitung bzw. Umbildung oder der Vermischung bzw. Verbindung der Vorbehaltsprodukte mit 
anderen, uns nicht gehörenden Gegenständen nur Miteigentum gemäß vorstehender Ziff. 6.5. oder 6.6.
erworben, wird der Kaufpreisanspruch des Vertragspartners nur im Verhältnis des von uns für die 
Vorbehaltsprodukte berechneten Endbetrages inklusive Mehrwertsteuer zu den Rechnungsendbeträgen
der anderen, uns nicht gehörenden Gegenstände im Voraus an uns abgetreten. Im Übrigen gelten für die
im voraus abgetretenen Forderungen die vorstehenden Ziff. 6.2. bis 6.4. entsprechend. 

6.8 Ist der Eigentumsvorbehalt oder die Abtretung nach ausländischem Recht, in dessen Bereich sich unsere
Vorbehaltsprodukte befinden, nicht wirksam, so gilt die dem Eigentumsvorbehalt und der Abtretung in
diesem Rechtsgebiet entsprechende Sicherung als vereinbart. Ist zur Entstehung solcher Rechte die 
Mitwirkung des Vertragspartners erforderlich, so ist er auf unsere Anforderung hin verpflichtet, alle 
Maßnahmen zu ergreifen, die zur Begründung und Erhaltung solcher Rechte notwendig sind. 

6.9 Der Vertragspartner ist verpflichtet, die Vorbehaltsprodukte pfleglich zu behandeln und auf seine Kosten
instand zu halten; der Vertragspartner ist insbesondere verpflichtet, die Vorbehaltsprodukte auf seine
Kosten zu unseren Gunsten ausreichend zum Neuwert gegen Diebstahl, Raub, Einbruch, Feuer- und
Wasserschaden zu versichern. Der Vertragspartner tritt alle sich hieraus ergebenden Versicherungs-
ansprüche hinsichtlich der Vorbehaltsprodukte schon jetzt an uns ab. Wir nehmen die Abtretung an. 
Darüber hinaus bleibt uns die Geltendmachung unserer Erfüllungs- bzw. Schadensersatzansprüche 
vorbehalten. 



6.10 Wir verpflichten uns, die uns zustehenden Sicherheiten auf Verlangen des Vertragspartners insoweit 
freizugeben, als der realisierbare Wert unserer Sicherheiten die zu sichernden Forderungen um mehr 
als 10 % übersteigt; die Auswahl der freizugebenden Sicherheiten obliegt uns. 

VII. Leistungsbeschreibung, Mängelhaftung
7.1 Die in unseren Leistungsbeschreibungen aufgeführten Beschaffenheiten legen die Eigenschaften 

unserer Lieferungen umfassend und abschließend fest. Die Beschreibungen unserer Lieferungen sind,
sofern nicht ausdrücklich etwas anderes bestimmt ist, Gegenstand von Beschaffenheitsvereinbarungen
und nicht von Garantien oder Zusicherungen. Erklärungen unsererseits in Zusammenhang mit diesem
Vertrag enthalten im Zweifel keine Garantien oder Zusicherungen im Sinne einer Haftungsverschärfung
oder Übernahme einer besonderen Einstandspflicht. Im Zweifel sind nur ausdrückliche schriftliche 
Erklärungen unsererseits in Bezug auf die Abgabe von Garantien und Zusicherungen maßgeblich.

7.2 Mängelansprüche des Vertragspartners bestehen nicht bei Lieferung von gebrauchter Ware. 
Mängelansprüche stehen dem Vertragspartner auch dann nicht zu, wenn Vertragsgegenstände falsch
oder unsachgemäß gelagert werden. Der Vertragspartner ist darüber hinaus verpflichtet, sich vor 
Verwendung über die Vertragsprodukte eigene Kenntnis zu verschaffen, so beispielsweise bezüglich 
Sicherheitsdatenblätter.

7.3 Die Mängelrechte des Vertragspartners setzen voraus, dass dieser seinen nach § 377 HGB geschuldeten
Untersuchungs- und Rügeobliegenheiten nachgekommen ist. Nach einer Mängelanzeige werden wir
dem Vertragspartner unverzüglich mitteilen, ob die beanstandete Lieferung oder Teile hiervon an uns 
zurückzuschicken sind oder aber, ob zuzuwarten ist, bis diese von uns bei ihm abgeholt oder an Ort 
und Stelle überprüft werden. Bei von uns verlangter Rücksendung hat der Vertragspartner die gleiche
Versendungsform zu verwenden, die wir bei der Zusendung gewählt hatten.

7.4 Soweit ein Mangel vorliegt, sind wir nach unserer Wahl zur Nacherfüllung in Form einer Mangel-
beseitigung oder zur Lieferung einer neuen mangelfreien Sache berechtigt. Sollte eine der beiden 
oder beide Arten dieser Nacherfüllung unmöglich oder unverhältnismäßig sein, sind wir berechtigt, 
sie zu verweigern. Wir können die Nacherfüllung auch verweigern, solange der Vertragspartner 
seine Zahlungspflichten uns gegenüber nicht in einem Umfang erfüllt, der dem mangelfreien Teil 
der erbrachten Leistung entspricht. Ersetzte Teile werden unser Eigentum. 

7.5 Bei Unmöglichkeit oder Fehlschlagen der Nacherfüllung, schuldhafter oder unzumutbarer Verzögerung
oder ernsthafter und endgültiger Verweigerung der Nacherfüllung durch uns oder Unzumutbarkeit der
Nacherfüllung für den Vertragspartner ist dieser nach seiner Wahl berechtigt, entweder den Kaufpreis
entsprechend herabzusetzen (Minderung) oder vom Vertrag zurückzutreten (Rücktritt).

7.6 Soweit die Vertragsregelungen zu Voraussetzungen und Folgen der Nacherfüllung, der Minderung 
und des Rücktritts keine oder keine abweichenden Regelungen enthalten, finden die gesetzlichen 
Vorschriften zu diesen Rechten Anwendung.

7.7 Die Ansprüche des Vertragspartners auf Schadens- und Aufwendungsersatz, die mit Mängeln im 
Zusammenhang stehen, richten sich ohne Rücksicht auf die Rechtsnatur des Anspruchs – insbesondere
auch in Bezug auf Ansprüche wegen Mängeln und Pflichtverletzungen, sowie deliktische Ansprüche –
nach den folgenden Regelungen Ziff. 7.7.1 bis einschließlich Ziff. 7.8.

7.7.1 Für Schäden haften wir gemäß den gesetzlichen Bestimmungen:
- bei Vorsatz;
- bei grober Fahrlässigkeit der gesetzlichen Vertreter oder leitenden Angestellten;
- im Falle der Verletzung wesentlicher Vertragspflichten auch bei grober Fahrlässigkeit 
unserer sonstigen Erfüllungsgehilfen;

- bei schuldhafter Verletzung von Leben, Körper, Gesundheit;
- bei Mängeln sowie sonstigen Umständen, die arglistig verschwiegen worden sind oder
- bei Mängeln, deren Abwesenheit garantiert oder soweit eine Garantie für die Beschaffenheit oder 
eine sonstige Garantie abgegeben worden ist.

7.7.2 Wir haften nach den gesetzlichen Bestimmungen auch bei leicht fahrlässiger Verletzung wesentlicher
Vertragspflichten durch unsere gesetzlichen Vertreter, leitenden Angestellten und sonstige Erfüllungs-
gehilfen; die Haftung ist jedoch begrenzt auf den vertragstypischen, vernünftigerweise vorhersehbaren
Schaden. 

7.7.3 Die Haftung nach dem Produkthaftungsgesetz bleibt unberührt.
7.7.4 Soweit nicht vorstehend Ziff. 7.7. etwas Abweichendes geregelt ist, sind weitere Ansprüche 

ausgeschlossen.
7.8 Die gesetzlichen Regelungen über die Beweislast bleiben durch die vorstehenden 

Regelungen Ziff. 7.7. unberührt.

VIII. Haftung für Nebenpflichten
Kann aufgrund Verschuldens von uns, unserer gesetzlichen Vertreter oder unserer Erfüllungsgehilfen 
der gelieferte Gegenstand vom Vertragspartner infolge unterlassener oder fehlerhafter Ausführung von
vor Vertragsschluss liegenden Vorschlägen und Beratungen sowie anderen vertraglichen Nebenpflichten
(insbesondere Anleitung für Bedienung und Wartung des Liefer gegenstandes) nicht vertragsgemäß ver-
wendet werden, so gelten unter Ausschluss weiterer Ansprüche des Vertragspartners die Regelungen
vorstehend Ziff. 7.7. und 7.8. entsprechend.

IX. Gesamthaftung, Rücktritt des Vertragspartners
9.1 Die nachstehenden Regelungen gelten für Ansprüche des Vertragspartners außerhalb der Sachmängel-

haftung. Uns zustehende gesetzliche oder vertragliche Rechte und Ansprüche sollen weder ausge-
schlossen noch beschränkt werden.

9.2 Für die Haftung auf Schadensersatz gelten die Regelungen vorstehend Ziffer 7.7. entsprechend. 
Eine weitergehende Haftung auf Schadensersatz ist – ohne Rücksicht auf die Rechtsnatur des geltend
gemachten Anspruchs – ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere für Ansprüche auf Schadensersatz
neben der Leistung und Schadensersatz statt der Leistung wegen Pflichtverletzungen sowie für 
deliktische Ansprüche auf Ersatz von Sachschäden gemäß § 823 BGB. 

9.3 Die Begrenzung nach Ziff. 9.2 gilt auch, soweit der Vertragspartner Aufwendungen verlangt. 
9.4 Ein Verschulden unserer gesetzlichen Vertreter und Erfüllungsgehilfen ist uns zuzurechnen. 
9.5 Die gesetzlichen Regelungen über die Beweislast bleiben unberührt.
9.6 Soweit die Haftung uns gegenüber ausgeschlossen oder eingeschränkt ist, gilt dies auch im Hinblick 

auf die persönliche Schadensersatzhaftung unserer Angestellten, Arbeitnehmer, Mitarbeiter, Vertreter 
und Erfüllungsgehilfen. 

X. Verjährung
10.1 Die Verjährungsfrist für Ansprüche und Rechte wegen Mängeln der Lieferungen – gleich aus welchem

Rechtsgrund – mit Ausnahme der Lieferung von gebrauchten Waren – beträgt ein Jahr. Die Lieferungen
von gebrauchter Ware erfolgt in gebrauchtem Zustand und unter Ausschluss jedweder Haftung.

10.2 Soweit nicht ausdrücklich anderes bestimmt ist, bleiben die gesetzlichen Bestimmungen über den 
Verjährungsbeginn, die Ablaufhemmung, die Hemmung und den Neubeginn von Fristen unberührt.

10.3 Die Ansprüche auf Minderung und die Ausübung eines Rücktrittsrechts sind ausgeschlossen, soweit 
der Nacherfüllungsanspruch verjährt ist. Der Vertragspartner kann in diesem Fall aber die Zahlung 
der Vergütung insoweit verweigern, als er aufgrund des Rücktritts oder der Minderung dazu berechtigt
sein würde.

XI. Forderungsabtretungen durch den Vertragspartner
Forderungen gegenüber uns in Bezug auf die von uns zu erbringenden Lieferungen dürfen nur mit 
unserer vorherigen schriftlichen Zustimmung abgetreten werden.

XII. Erfüllungsort, Gerichtsstand, anzuwendendes Recht, 
innergemeinschaftlicher Erwerb, salvatorische Klausel

12.1 Vorbehaltlich besonderer Vereinbarung ist Erfüllungsort ausschließlich unser Geschäftssitz.
12.2 Ist der Vertragspartner Kaufmann im Sinne des Handelsgesetzbuches, juristische Person des öffentlichen

Rechts oder öffentlich-rechtliches Sondervermögen, so ist Gerichtsstand für alle Verpflichtungen aus 
und in Zusammenhang mit dem Vertragsverhältnis – auch für Wechsel- und Schecksachen – unser 
Geschäftssitz oder nach unserer Wahl auch der Sitz des Vertragspartners. Vorstehende Gerichtsstands-
vereinbarung gilt auch gegenüber Vertragspartnern mit Sitz im Ausland. 

12.3 Für alle Rechte und Pflichten aus und in Zusammenhang mit dem Vertragsverhältnis kommt ausschließ-
lich und ohne Rücksicht auf kollisionsrechtliche Regelungen das Recht der Bundesrepublik Deutschland
unter Ausschluss des UN-Kaufrechts (CISG: Übereinkommen der Vereinten Nationen über Verträge über
den internationalen Warenkauf vom 11.04.1980) zur Anwendung. 

12.4 Sollte eine Bestimmung in diesen ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN oder eine Bestimmung im
Rahmen sonstiger Vereinbarungen zwischen uns und dem Vertragspartner unwirksam sein oder werden,
so wird hiervon die Wirksamkeit aller sonstigen Bestimmungen oder Vereinbarungen nicht berührt. 

Stand: Stuttgart, Mai 2013
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